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Övök Isten, kinek szent neved dicséretétől zengenek a magas egek, s ki betöltőd dicső­

séged erejével a föld hegyeit és halmait; felséges IJr, kinek tanácsod végezése megáll mindörökké, 
ki nem hagyod a szent igazságot végkép elavulni, sem a tiszta hitet nem engeded kipusztulni a 
földről; jó Atyánk, ki megdicsöited közöttünk a hívek emlékezetét és az igazakat szent diadalomra 
kihozod a koporsóból: óh, hogyan szóljunk ez órában te hozzád méltó szavakkal, ha tudjuk és 
érezzük, hogy áldásaid megsokasodtak fölöttünk és a te kegyel mességed napjának sugarai niele-
oitik a mi lelkünket?! , .

Kegyelem Istene, jó vagy te mi hozzánk; áldásoknak Ura, megsokasodott fölöttünk Le -
kednek szerelme; dicsőséges Atyánk, bebizonyítottad előttünk igaz hűségedet, — hozsánna,
hozsánna te néked, egeknek királya ! , ..... .

Áldjuk a te szent nevedet a közeli nagy napok édes örömeiért, hogy betoltven nemze­
tünk fiainak vágyakozását: haló poraiban bár, de igazságot szolgáltattál e haza egyik legnagyobb 
fiának s megengeded neki és a vele együtt számüzötteknek, hogy haza térvén, régi dic&o&ego 
színhelyein nyughassák immáron örök álmaikat. Tégedet áldunk, nagy Isten, hogy e neme> cse­
lekedett végrehajtására megihletted a királynak a szivét s a te Lelked képet latjuk ama szent lel­
kesedésben? melylyel e napokban felövedezted a jók emlékének tiszteletére edes magyar hazánk

gyermeke . ^ ^ ^ szent nevedet a mai nap édes boldogságáért is, hogy feleleveníthetjük lel­
kűnkben ama nagy nap emlékezetét, mikor kihoztad a te népedet a lelki szolgasagnak orszagaho 
és a régi evangyéliumot megelevenítvén, visszaültetted a mi Krisztusunkat királyi szekenek itg 
dicsőségébe, ismét erős várrá tetted közöttünk magadat, a mi Istenünket. , , ,

Ne nézd Urunk, a mi gyengeségünket és ha e nagy napokban lángra gyuj -
künkben szent ügyünknek igazait s trónod elé hívtál nagyokat es kicsinyeket a kiknek e haza 
földén engedtél lakozast: ha lángoló lelkesedésre buzdítottál minket s vidám örömök ekés luha 
öUöztetled gyermekeidet: óh engedj trónod közelében maradnunk ezután is; ne engedd hogy a 
fö dlek szerelme elhamvassza lelkűnkben a magasabbak után való édes vágyakozást es turned 
ezután L a mi lelkünket a drága örömöknek víziben, hogy a te Lelked szerelme gyermekeinek
,ieV"“Äart 1 isten, áldd meg a magyarok királyát! Isten, ákld meg a

ok hazáját fénynyel dicsőséggel, boldog örömökkel, hogy szabad hazaban szabad nép 
Sk Wyöt pl^j^ h«Li közölt® .kutasd’meg, népeknek Istene, hogy tégedet népünk nem 

hiában nevez a magyarok Istenének. Ámen.
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Október 31.
Világteremtése, Krisztus születése, 1517 

október 31-edike a három legnagyobb történelmi 
dátum.

K harmadik dátumnak jegyében áll a vi­
lág ma is és fog állni mindaddig, inig a refor- 
mánó szelleme nem diadalmaskodik az egész 
világon.

Megépíteni, biztosítani az ember szabad­
ságát. boldogságát, ledönteni mindent, a mi 
annak útjában áll. szeretetböl. a szeretet fegy­
vereivel : Krisztusnak a bűnös emberiségért 
magát feláldozó szent szelleme és az ö Atyjá­
nak házában kalmárkodókat kikorbácsoló szent 
haragja együtt, egybeforrva : ez a reformál ló 
szelleme ! Ez az igazi keresztyén szellem !

Ennek a szellemnek győzni kell és győzni 
is fog minden ellenséggel szemben.

A ki tud hinni az emberiség folytonos, 
fokozatos fejlődésében, előrehaladásában, annak 
hinnie kell e szellem diadal mában is. Mert igazi 
haladás az emberiség boldogsága felé, csakis 
e szellem nyomában támadhat.

A korhadt, roskatag középkor romjaiból, 
üszkei közül l’hönixként kibontakozó újkor és 
annak minden nagy. maradandó alkotása ; 
porba döntése annyi jogtalanságnak, emberte­
lenségnek. annyi hazug bálványnak : mind-mind 
e szellemnek erejét, hatalmát hirdeti.

A mi nagy. szép. jó alkotása csak van az 
uj kornak, a mit csí 
zépkorral szemben, 
lemnek gyümölcse.

Méltó azért, hogy szívvel, lélekkel ünne­
pelje e napot minden igaz ember, az emberi 
szabadságnak, boldogságnak, haladásnak minden 
igaz barátja.

De ünnepeljenek első sorban a protestáns 
egyházak. Ünnepeljenek hálatelt szívvel, komoly 
magukba szállással.

\ essék fel magukban komolyan a kérdést, 
hogy ők. mint egyenes örökösök, méltó képvi- 
selöi-é nagy örökségünknek, a reformáció szel­
lemének > AJegtesznek-e minden lehetőt, hogy 
azt a szellemet diadalra juttassák ?

Nem az ö hibájuk-é, hogy az a szellem 
mindmáig nem tudott teljes diadalt aratni: sőt 
újabb időben mintha meggyengült, elerőtlenedett 
volna ? Nem az okozza-e gyengeségét, hogy 
miként a középkori egyház, az egyház külső 
szervezetét öncélnak tekintvén, annak fen tartá­
sára. tatarozására fecsérelik minden erejüket ? 
Hogy minden újítástól fejlődéstől, félénken el­
zárkózván, azt az örökségül kapott szellemet 
túlságos szűk korlátok közé szorítják s ennél­

haladtunk előre a kö- 
az mind ennek a szel-

fogva nem tudnak lépést tartani a rohanó idő­
vel. nem tudják fennen lobogtatni a haladás 
zászlaját az emberiség clöretörekvő része előtt ?

Vessék fel e kérdéseket a magyar protes­
tánsok s ha egyikben-másikban hibásaknak ére- 
zik magukat, hagyják el hibáikat. Gondolják 
meg, hogy az a szellem, az ö örökségük, nem 
tűri a békét: mert lényege a folytonos fejlő­
dés : és ha ezt a fejlődést a régi keretek meg­
gátolják. lehetetlenné teszik. — teremt magá­
nak uj kereteket. Ha a mostani protestáns 
egyházak megcsontosodnak, elöregesznek, be 
kell következnie egy uj reformációnak!

Gondolják meg, hogy a látható egyház és 
annak berendezkedése nem öncél, hanem csak 
eszköze az emberiség haladásának boldogság 
félé. az Isten országának földi megvalósu­
lása felé.

Krisztus nem azért jött a földre, hogy itt 
különféle egyházak létezhessenek, hanem hogy 
az emberek boldogok legyenek. Az az egyház a 
legtökéletesebb, a mely ezt a célt leghathaló- 
sabban szolgálja s nem az. a mely legnagyobb 
földi hatalomra, gazdagságra tesz szert. Az az 
egyház a legtökéletesebb, a mely legnagyobb 
eredménnyel dolgozik azon, hogy ne legyen 
szükség külső egyházi szervezetre, de legyen min­
den ember tagja a belső, láthatatlan egyháznak ; 
legyen az egész emberiség egy akol s annak 
egyetlen pásztora az Ur Jézus Krisztus.

Bár lenne a mi egyházunk ilyen !
Ez legyen törekvésünk !
Mezőtúr,

Korsos Károly.

.4 nagy ünnepek titán. HUH! ol;t. HO. ~

Pihenni tértek a hősök.
Akik érettünk éltek-haltak.
Ha nyomokban jár az vtóá:
A em árthat semmi n magyarnak. 
Porokból uj élet támad,
A szabadság fája kizöldül 
S ük álmodnak majd odafenn 
A régi. régi dicsőségről.

A -valósul az édes álom.
Hogy egykor boldog lenz a magyar! 
Nem hiába vérzettek el.
Kiket e szent föld hant ja takar. 
Szenvedések, nyomor után 
Diadalt iil egyezség, béke.
Es a magyar szabadságnak 
Arm lesz soha, sohase vége!

Erdélyi Imre.
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A reformáció és a nemzeti nyelv.
Irta és a debreceni ev. ref. theologiai ön képző társulat által 1906. 
c\i október 31-én rendezett reformációi emlékünnepélyen előadta

Dr. Erdős Józssf.

Átalánosan elösmert tény, hogy a tizenhatodik szá­
zad óla úgy az állami, erkölcsi és művelődési, mint 
föképen az egyházi és iskolai élet terén észlelhető fej­
lődésnek, haladásnak, tökéletesbedésnek — részint köz- 
vetetlenül, részint közvetve oka, forrása és eszköze a 
reformáció. Erről volt már alkalmam több ízben és kü­
lönböző vonatkozásokban szólani. Jelenleg azonban arra 
a nagy fontosságú — noha szintén tudvalevő — vív­
mányra kívánok rámutatni, a melyet a tizenhatodik szá­
zad óta minden egyes nemzet szintén a reformációnak 
köszönhet és a melynek áldása az egyéni s közélet min­
den terére kiterjed. Ez nem más mint a reformáció 
hatása a nemzeti nyelvre.

Jól tudjuk, hogy Idvezitö Urunk az Isten örök akaratá­
nak kinyilatkoztatását az evangéliomot állandóan a 
korabeli palaestinai zsidó nép anyanyelvén hirdette. Iani- 
tásainak beszédeinek ellenállhatatlan, elragadó varázs­
hatást épen az kölcsönzött, hogy mindig az örök igaz­
ságról és mindig a hallgatóság közérthető nyelvén szó­
lott. Lelki országa terjesztése végett elküldött apostolai 
szintén, az illető népek és nemzetek nyelvén, most a 
zsidókkal zsidóul, majd a görögökkel görögül közölték 
azt az örömhírt, hogy az ó világ immár megújhodott, 
a lelki ország reformációjának ideje betölt, az Ige test 
lett. Igen ; a szivek ajtaját az édes anyanyelv segélyé­
vel nyitották lel az igazság amaz ihletett tolmácsai és 
csakis így győzedelmeskedett áltatok az igazság. 
Mikor aztán Pál apostol a pogány görögöket meghódította 
az evangéliomnak: az ö vigasztaló, építő, üdvös ha­
tású leveleit az illető hívők anyanyelvén, nevezetesen 
azon a kiváltságos nyelven intézte hozzájok, mely a fo­
galom összes jegyeinek és a gondolat minden vonatko­
zásának hű kifejezésére, minden idáig ismert nyelv kö­
zött a legalkalmasabb. Mivel pedig abban a korban a 
zsidók szintén ezen a közös világnyelven, tudnillik gö­
rögül olvasták Mózes és a próféták könyveit : jgy jót 
létre eredetileg görög szövegezéssel az egész uj=>zo\ct- 
ségi szentírás. Ám az evangéliomnak, minden egyes 
élő nemzetre gyakorolt átalakító hatása legelőször is 
abban nyilvánult, hogy még ama közös világnyelv me - 
lett is, mindenik nép külön-külön, az őseitől öröklött 
édes anyanyelvén óhajtotta olvasni az Idvezitö tudomá­
nyát. Ez a lelki szükségérzet szülte azokat az ősi bib­
liafordításokat, melyet a keleti, nyugati és északi nepe 
nyelvén, mindjárt az első századok folyamán napvilágot 
látták. Megható történelmi tény, hogy olyan népek ^ is, 
melyeknek azelőtt fogalmuk sem volt arról, mi az a nem­
zeti irodalom, mik azok az írásjegyek, mik a betűk . 
az evangéliom hallatára egyszerre csak erkölcsileg ér­
telmileg egyaránt újjászülettek s epedö sóvárgássá va 
gyódtak teljes egészében bírni, olvasni a lcgszen e cs 
legigazabb könyvet a bibliát.

A keleti országok közül Syria hivő keresztyén la­
kói már a második század végén, sőt a hagyomány sze­
rint az apostoli korszakban anyanyelvűken olvastok 
majdnem az összes bibliai iratokat. Egyiptomban többe 
kevésbbé teljes bibliafordítások voltak mar a második, 
legkésőbb a harmadik században. Adhiopm keresztye­
néi Nagy Konstantin császár uralkodása alatt a grnzo. 
vérzsák szintén akkortájban jutottak az ujszovetsegi szent 
könyvek nemzeti nyelvű fordításainak birtokába s az ot

meny nemzeti tudomány, műveltség és egyházi irodalom 
alapvetője Mieszrob épen a biblia fordítása céljából ál­
lapította meg a 38 betűből álló, előbb ismeretlen ör­
mény írásjegyeket 402 körül. Mindezeknek a népeknek 
legősibb nyelvemlékei azok a bibliafordítások, melyek­
ben az evangéliomi igazság után szomjuhozó és ehező 
lelkek megnyugasztalást, megelégittetést kerestek és ta­
láltak.

A nyugati világ népei közül a spanyol, a galliai, az 
afrikai, főképen a karthágói keresztyén gyülekezetek 
tagjai, kizárólag a hivatalos és közöttük átalános hasz­
nálatban levő. de barbarismussal kevert latin nyelvet 
értették. Számukra készült már a második század kö­
zepén a latin bibliafordítás, melyet idővel a pápaság, 
több rendbeli sikertelen javítgatások után. zsinatilag 
(1546 ápril 8.) az eredeti bibliai kánonnal azonos és az 
egyetemes keresztyénségre nézve egyedül kötelező te­
kintélyű bibliának nyilvánított.

Ezek, valamint a negyedik századból eredő .f/ót és 
a kilencedik században keletkezett ó szláv nyelvit bib­
liafordítások mind azt igazolják, hogy Isten az 0 szent 
beszédét minden egyes népnek, nemzetségnek és egyen- 
cgyen minden embernek közös kincsül közös tulajdonul 
adományozta és így kinek- kinek joga sőt kötelessége 
az, hogy ezt a kinyilatkoztatás! okmánygyüjteményt a 
saját anyanyelvén olvassa, ösmerje és terjeszsze.

Am. habár azok a régibb bibliafordítások, úgy ke­
letkezések kora, mint tudományos, közelebbről szöveg- 
kritikai értékök szempontjából igen nagy fontosságúak, 
mindamellett az illető népek és nemzetek minden ré­
tegére nem gyakorolhattak folytonos, fokozatos és szá­
zadokon át gyarapodó hatást. Kérdezheti bárki nyíltan, 
hogy miért nem ? A feleletadás valóban fájdalmas ér­
zést kelt lelkűnkben, ha arra gondolunk, hogy a biblia 
nemzeti nyelven való terjedésének és ezzel együtt az 
emberiség lelki, erkölcsi s műveltségi fejlődésére való 
hatásának akadálya, gátoló oka, a latin egyházi és szer­
tartási nyelvkényszer erőszakolása következtében, száza­
dokon keresztül a pápaság volt és az még ma is.

Igazolásul hivatkozom arra a történelmi tényre, 
hogy másfélezer esztendő lefolyása alatt, sőt mind e 
mai napig, a pápaság kezdeményezéséből, avagy 
csak kész hozzájárulása folytán, a bibliának egyet­
lenegy nemzeti nyelvű fordítása sem jött letre. A kolos­
torok komor falai közt keletkezett egyes késöbbkoru 
nemzeti nyelvű bibliafordítások kivétel nélkül nem az 
eredeti szöveg, hanem a pápaság önző érdekei szem 
előtt tartásával javítgatott Vulgata alapján és így is csak 
titokban készülgettek, a milyenek p. o. megsemmisít*» 
törekvések elől elrejtett és ismeretlen. szerzőktől credo, 
gyér számú ó német és angol kéziratok, meg a becsi 
müncheni és A/ror-codcxekben örökségül reánk szállott 
bibliafordítási régi magyar nyelvemlékek. Még rágondolm 
is keserves arra, hogy a hithü II yetif János (sz. 13-4 
m, h. 1384) ángol nemzeti nyelvű bibliafordítását elat­
kozta, elnyomta, őt magát az egyházból kitaszította, ül­
dözte, Tíndale Vilmost (sz. 1483). ki az új szövetségét 
először fordította eredeti szövegből angol nyelvre, be- 
börtönöztette, megfojttatta és megégettette U->36 okt. 
6.) a pápaság csupán azért, mert nemzeti nyelvrokon 
merészelték tolmácsolni a Krisztus tudományát. Ugyan­
így múlt ki Hasz János elöreformátor (sz. 1364), aki 
az előtte készült cseh nyelvű bibliafordítások helyesbí­
téséért és terjesztéséért Konstáncban máglyán hamvasz- 
tatott el (1415 juh 6.), a mely kinhalált Tamás és Bá­
lint magyar ajkú ferences barátok is csak úgy kerül­
hettek el, hogy az inquisitió elől 1436 és 39 közt Ka-
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menicröi Moldvába bújd okoltak és ott az idegenben, 
számkivetve hunytak el.

De ama zord éjszaka homályát örök isteni végzés 
szerint elűzte az evangéliom tündöklő napjának felra­
gyogása és a vakságban sinlödő nép annyi keserv után 
ujjongó lelki vigassággal új éneket zengett a reformá­
cióval kezdődött új reggelen. Új volt ez az ének, mert 
kiki nemzeti anyanyelvén szólott Istenéhez Atyjához; új 
volt ez az ének, mert a hit és erkölcsi élet, mint szin­
tén a nemzetek létele tekintetéből megújulást, újjászü­
letést jelentett.

Luther. Zwingli, Kálrin. miként ama hajdankor- 
ban Mózes. Ilvés és Keresztelő János, a lelki és erkölcsi 
pusztaság téréin sebesen zúgó szélnek zendüléseként 
kiültük harsogták az örök evangéliom igéit és mint amaz 
első pünköstkor, úgy mostan is. a népek valamennyien 
tulajdon saját nyelvjárásukon a melyben születtek 
haliák elbeszélni az Isten nagyságos dolgait. Álmélkodá- 
nak is mindnyájan es habozva kérdezék egymástól : 
Vájjon mi akar ez lenni ? (Ap. Csel. 2.) És az Isten 
Leikétől ihletett apostoli reformátorok tudtál a dák 
népeiknek az élet útait. betöltötték őket lelki örömmel 
egyszersmind óva intvén mindeneket, mondván : Szaba­
duljatok meg ettől az elvetemült nemzetségtől t. i. a 
pápaságtól. Lángszózatuk hallatára csakugyan a kolostorok 
holt. értelmetlen, zavaros honyhalatinsága helyét gyors 
hódítói erővel, itt is ott is a nemzetek élő anyanyelve 
foglalta el. A templomokban egekig szárnyaló buzgóság- 
gal zengették a hívek a zsoltárokat és hogy „Erős vár 
u mi Istenünk !~ Az elavult, érthetetlen latin litániák 
helyére nemzeti nyelvű istentiszteleti rendtartás lépett; 
az Isten beszédének hirdetését magyarázását minden 
nép a sajat nyelvén hallgathatta ; könyörgéseiben kiki 
a szive lelke szája ize szerint szólott a Mindenhatóhoz. 
Az iskolákat iij iide. tápláló tiszta egészséges légáram 
tölté be. a békék alól felszabadult agy szabadon gon­
dolkozott. *a lekötözött nyelvek feloldódtak és a megvén- 
hedett Európa mintegy varázshatásra megifjodott. ön­
tudatra ébredt.

Ennek az előbb még sejteni sem mert átalakulás­
nak elvitázhatatlanul legfőbb tényezője volt az Isten 
beszédének nemzeti nyelven való hirdetése, hallása és 
olvasása. Luther L>22-ben az újszövetségi szentirást 
lo34-ben a teljes bibliát, a német nemes nemzet anva- 
nyelvén bocsátotta világgá. Erre minden urópai nemzet 
nyelvén egymás után jöttek létre az egyes nemzeti bibliák, 
igy hazánkban is. Noha a pápaság mindenütt, jól tudjuk 
hogy minálunk is. az üldözés minden nemével megpró­
bálta megsemmisíteni ezt a szerinte mételyezö, vesze­
delmes, kárhozatos könyvet, de hasztalan, mert meg 
vagyon írva. hogy a.: erangéhom Istennek ereje minden 
hímnek idvességére (Hóm. 1. 16.) A biblia ellenállha­
tatlanul hódított, mert ihletett öseredeti nyelvének egvre 
behatóbb, alapos megösmerése folytán" bámulatosan 
.nemesbedett a népek és egyesek érintkezési, társalgási 
nyelve, egyszersmind új eszmék fogalmak kifejezések 
végtelen sokaságával gazdagodtak a szellem világ előbb 
szegényes tárházai. A tudomány és a közélet szókincse 
a leghívebb szólásmódokkal, a legremekebb gondolatok­
kal. a legszebb hasonlatokkal, egészen új világnézlettel 
termékenyült meg a nemzeti nyelvű bibliák közforgalomba 
jutása következtében. És ez a hatás állandó, mert még 
ma sincs kimerítve nem csupán a bibliai eszmék, igaz­
ságok mélységes óceánja, de maga a biblia nyelve sem. 
a melyben rendkívül dús philologiai anyaghalmaz van 
elrejtve a kutató elmék számára."

A reformációnak a nemzeti bibliák révén elért

eme hatását fokozza az a másik vívmány, mely a szoro­
sabb értelemben vett nemzeti irodalom megteremtésében 
határozódik.

Mit termelt a német, angol, francia, holland, 
magyar és más európai müveit nemzet a reformáció 
előtt lefolyt 15 század alatt az irodalom mezején ? És 
mit mutathat fel azóta négy század alatt V A felelet 
mindnyájunk előtt ismeretes. Volta képen a pápaság 
kegyelméből ma is ott volnánk a középkori tudatlanság 
és barbárság labyrinthjében és élő nyelvű könyveink 
helyett be kellene érnünk a templomokban, kápolnákban 
keresztútakon látható élettelen képekkel, szobrokkal, 
mint megannyi népoktatási és erkölcsnemesitési ódon 
históriákkal, meg a szentek legendáival, a kolostorokbeli 
versekkel és egyéb ilyesfélékkel, amik a pápai rendszer 
paedagógiájának legkedvesebb istápjai voltak mindenha.

Hogy a nemzetek irodalmának megalapításáért 
kizárólag reformátorainkat illeti meg a babér, bizonyítja 
az a tény. hogy ők voltak az első kiváló irók, akik 
világra szóló legfontosabb alapvető müveiket, egyházi 
beszédeiket, vitairataikat, nemzetük anyanyelvén szöve- 
gezték és bocsátották közre. Ezzel lerakták az egyes 
népek felvilágosítására és szellemi fejlődésére vezérlő 
nemzeti irodalmak alapköveit. Kálrin Institutiója francia 
anyanyelvén tiz kiadást ért. prédikációi, melyeknek szá­
ma meghaladja a kétezerét, a francia egyházi és nem­
zeti irodalom remekei még ma is. Az általa három 
fakultással (1559 június 5.) megalapított genfi egyetem, 
a francia nyelven terjesztett műveltségnek ma is ki­
magasló világító tornya és az a harminc könyvnyomda, 
mely e helvétiai gócponton a Kálvin korában működött, 
a nemzeti nyelv kulturhatásának megannyi hatalmas 
bizonyítéka. Zwingli szintén oly féltékenyen óvta nem­
zeti nyelvét, hogy saját helvétiai szójárásán irta legha­
talmasabb munkáit és igy is prédikált. Mintha csak 
látnám dicső alakját, amint az evangéliomi szabadságért 
és hazája függetlenségéért vele együtt küzdő honfitársait 
anyanyelvén bátorítja és vezényeli a harctéren, csak előre 
a véglehelletig. Luthert, a szentirás esküdt doktorát 
meg az újkori keresztyén énekköltészet és a szép próza 
gondviseléstől rendelt megteremtőjéül tiszteli az egész 
német nemzet. Hatalmas szózatai a vesék és velők 
megoszlásáig hatoltak, remekművei pedig az erőteljes, 
tősgyökeres nemzeti nyelven való előadásnak mintái 
mind a mai napiglan. Az ö nemzeti nyelvén szólották 
és Írtak a világirodalom kárpitján csillagokként tündöklő 
ama láng elmék. Klopstock (1724—1803). Lessing 
(1729—1781), Herder (1744 1803). Goethe (1749—1832) 
Schiller) 1759—1805) és társaik, a kiknemcsak saját nemze­
tük, hanem az egyetemes világirodalom színvonalának 
emelésére egyenként is többet tettek, mint a pápák 
együttvéve.

Hol volnánk mi is magyarok, ha a reformáció 
fel nem oldozta volna a pápaság latin nyelv kényszeré­
nek nyűgei alól a mi édes magyar nemzeti nyelvünket ? 
még elgondolni is borzadalmas. De legyen hála a 
mennyei Atyának, hogy a reformáció dicsőséges küzdel­
meinek egyik vívmányául nemzeti nyelvünk megújho­
dását ^is megengedte és úgy akarta, hogy az egyházi, 
iskolai’ törvénykezési, igazságszolgáltatási, közigazgatási 
és irodalmi élet terén zsibbasztólag ható középkori 
latinsúg helyét, ős magyar fajunk kiművelt anyanyelve 
foglalja el. Cgv van. A renaissance áramlatával párosult 
reformáció, a könyvnyomtatás révén kínálkozó alkal­
makat is fölhasználva, a nemzet minden rétegében ébredést, 
lelkiismereti és szólási szabadságot hozott létre, 
minek következtében zcngzetes. édes anyanyel-
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vünk ősi jogát visszanyervén : fent és lent egyaránt ha­
tott, alkotott, gyarapitott. Megmozdul a lelkem és szi­
vem hangosabban dobog, valahányszor visszagondolok 
azokra az időkre, amikor ősapáink nyelve a pápai és 
szerzetesi nyűgökből kibontakozva, sasszárnyakat öltött 
és szóban írásban, olvasásban tér után tért hó­
dított nemzetünk előkelő, közrendi! és alsóbb köreiben 
szerte mindenütt.

Azoknak az egyszerű, puritán, protestáns temp­
lomoknak a szószékei voltak eleitől fogva a magyar nyelv 
kiművelésének és terjesztésének gyúpontjai; azok a 
régi nádfedeles iskolák voltak a nemzeti oktatás, tudo­
mány és felvilágosodás bástyái : azokból és azok őr- 
állóitól indult ki; akkor még szónoki, vitázó és kiválóan 
bibliai kenetü, de szindús erőteljes népies nemzeti nyel­
ven a ma már minden téren szerteágazó irodalmi tevé­
kenység. Gyors és természetes rendben jelentek meg 
egymásután Komjáti Benedek (1533) Pesti Mizsér Gábor 
(1536) Erdösi (1541) Méliusz (1567) Károli (1590) és tár­
saik bibliafordításai: azután az egyházi énekkölészeté áhí­
tatra gerjesztő termékei; majd a külföldi protestáns 
irodalmi munkásság mintájára a felekezeti szempon­
tokon kívül álló philologiai, történeti iratok, költészeti 
remekek, tudományos művek, mint a magyar szellem 
nemzeti nyelvű alkotásai és ama remélt dicsőbb kor 
megannyi előzetes biztosítékai. Erre a reformáció ellen­
felei akarva nem akarva, saját érdekökben szintén meg­
tanulták nemzeti nyelvünket,- elsajátították az azon való 
védekezés és támadás, rombolás és építés módját, mig 
aztán oly sok viszály után, nemzeti nyelvünk minden 
ízetlen, salakos, egészségtelen elemtől megtisztulva : egy­
séges. közös és hatalmas tényezőjévé lön a magyar kul­
túrának. A végeredmény az, hogy a reformációval életre 
kelt s fellendült magyar nemzeti nyelv visszaszorította 
a latint a szerzetesek celláiba, meg a grammatikai lecke­
rendekbe és a szakférfiak irodalmi műhelyeibe, önmaga 
pedig diadalmasan tör. nyomul előre, felhatolván már 
egészen az ormokra, oda, a hol a nyelv és irodalom 
nemzetfentartó erejének tudalma. az irodalmi eszme 
trónol, a hol a magyar nyelv klasszikus aranykora dics­
fényben ragyog, a hol a nagy, a boldog, a szabad Ma­
gyarország, mint ígért örökség nemtője buzditólag, bá­
torítólag int felénk és a hova eljutni, a hol élni és 
megmaradni nemcsak hő vágyódásunk, de hivatásunk 
és kötelességünk is.

Reformáció és nemzeti nyelvi
Halljátok meg e jelszót, hazánk, egyházunk le­

endő örállói, akadémiai nemes Ifjúság! A reformáció 
a szentírás, a nemzeti nyelv a magyarság szent, igaz és 
örök javainak, kincseinek, jogainak, épségének megvé- 
delmezését. gyarapítását, gvözedelemrc vezérlését tűzi 
elébetek megoldandó feladatúi. Erre irányuló fogadalma­
tokat. buzgóságotokat. munkátokat szentelje és áldja 
meg az Ur, hogy legyetek egyen-egyen méltó hű fiai a 
hazának és örökös polgárai az Isten országának.

A debreceni református kollégium története 
adattári alakban.

(77-ik folytatás.)

Történeti jegyzet: A tanulóknak a helyi templom- 
ban való nagy mérvű szolgálata a séniori utasításban 
van nyilván tartva s minden jótéteményes tanuló köte­
lessége. E szolgálat a debreceni egyház egészen sajá­
tos templomi rendtartásában s a főiskolához való viszo-
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nyában találja meg a magyarázatot. A hitújítástól 
kezdve a budai zsinatig a városi hatóság, egyház, lel­
készek és a polgárok valának e főiskola alapitója. fen- 
tartója, dajkája, ezek előszámlálhatatlan, jótétemények­
kel halmozták el a kis és nagy deákokat, a templomi 
persely pénzek is századokon át állandóan a seniortol 
kezdve a remanens diákokig a jótétemény csatornái 
valának; a temetési dijak máig is: az évi őszi kére­
getéskor ma is gyakorolja a polgárság szeretetét az 
ifjúság iránt; városi és egyházi fő emberei nemcsak 
paizsa volt az állam részéről eredő támadások ellen a 
főiskolának, hanem temérdek gondteljes munkával min­
den ügyének intézője; azok a hagyományok, melyeket 
századok folyamán egyesek itt e városban tettek leg­
többször a szegény tanulók sorsa javítására, tetemes 
részét alkotják a főiskola mai tőkéjének. A templomi 
szolgálata tehát az ifjúságnak egyfelől megismerteté­
sére szolgált a jótevő polgárok előtt, hála jel és i i- 
szonzás a nyert segélyekért; más felöl az llr házában 
forgolódás egyházias jellemök éresztetője volt. Innen 
van. hogy törvényeinkben mindenkor kiváló figyelem 
volt és van a templomi szolgálatok jó és pontos vége- 
zésére. Ha a szeretet adomány kincse beolvadt e főis­
kola alapjaiba; a hálának sem szabad napi tünemény­
nek, hanem állandónak lenni.

V. Sz. Benlakásra vonatkozó törvények. 1 ív. §. 
Miután az uj épületben uj lakó szobákat nyertek a 
benlakók, a benlakás minden eddigi törvénynél részle­
tesebben szól, a régiekhez uj büntetések I űzettek, kü­
lönösen a tisztaság és kártérítés dolgában : fenmaradt 
a szoba első tiszte: uj, hogy minden benlakást élvező 
(kivéve a szolga tanulókat) bútorok használása, favága- 
tás. tisztítás, vizhordás címen évi 6 frt dijt fizet (eddig 
díjtalan volt az); még pedig illő kímélettel minden féléi 
kezdetén 3 frtot; sőt kivételképen a tanító képezdészek 
havonként 60 krjával törleszthetik a .szoba használati 
dijt“, melyet szükség esetén a senior fog a nevezett 
tanulók temetési osztalékából levonni. (4. §. 1. pont). 
Szabályozva lett a felkelés ideje, mint régebben volt. 
minden benlakó nyárban 5. télben 6 órakor köteles fel­
kelni, s 7 órára a szobát rendbehozni a contraskriha 
vagy esküdt felügyelő látogatására. Az éjjeli szoba lá­
togatás is fentartatott. Eltűnvén a kunyhók az uj épü- 
leT folytán, ezen lakási mód neve is eltűnt a deákság 
életéből. A kunyhó sornak és ottani életnek vége lett.

VI. Sz. Felügyelést, végrehajtást és fegyelmet illetők. 
1—21. §. Uj az 1. §-ban, hogy a szénior és kontraskriba 
hivatalukat magyar nyelven készített tudományos érte­
kezéssel és hivatali eskü letételével foglalják el. A hiva­
taloskodás félévig tart. A tanulók rendőri tekintetben a 
rendőri, polgárilag büntetés alá eső ügyekben a koz- 
törvények és hatóságoknak vannak alá vetve. Iképcső­
kön folyosókon csoportosulás és dohányzás tilos. Meg­
szabva mily esetekben táblázható be adósság az iskolai 
bizonyítványra. Tanulói egyletek tkar előleges engedéh Ível 
alakíthatók. Uj a fekete tábla behozatala, a tanulókat 
kötelező közhirdetés, folyamodványukra hozott végzése­
ket hol és mikor vehetik fel: fekete táblán történik. 
(Ezzel a hajdani apparitori és újabban a pedellusi teen­
dők felette megkevesedtek).

A régi esküdtszék (ez gyökeres újítás) elveszte lé­
teiét, mert a fegyelmi első szék helyett tulajdoképen az 
önkény uralom alatti igazgató szék lépett helyébe, bái 
igy nevezve nincs, ugyanis .mindennemű kihágások és 
panaszok az igazgató tanárnál jelentendök be. a ki a 
kisebb nemüekben a senior és kontraskribaval együtt, 
rendesen minden két hétben egyszer ítélkezik, jegyző a
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szenior, a jkönyv a tanárkarhoz megy, tudomásul, hová 
az elitéit felfolyamodhatik" (15. §.) Á deákság régi jo­
gát ettől kezdve már csak a két főiskolai tisztviselő 
Képviseli, igy összeszorult az. Mivel a kontraskribai 
hivatal az 1875-ik évben megszűnt, a dcákságot csakis 
a szénior képviselhette a fórumokon. A nagyobb vétsé­
gekben a tanárkar Ítél, itt csak a szénior van jelen, 
mint tollvivö. Elutasítás és kitiltás esetében a collegium 
helyi gondnok elnököl, itt is a szénior a tollvivő. (16. §.) 
Az idézés — nem mint régebben — kiírás utján, hanem 
a pedellus által elhordandó idéző könyvvel (ez is uj!) 
történik, a megidézett láttamozza, a künlakók 10 kr. 
fáradtsági dijat fizetnek a pedellusnak. A fegyelmi bün­
tetések nyolc fokon megállapítva. A börtön büntetés 
teljesen elesett. Ez is uj.

Szintén uj a 20. §-ban felállittatni rendelt becsü­
letszék a tanulók egymás közti versengéseinek saját körű 
elintézésére. Minden osztály saját kebeléből két-két ren­
des és póttagot választ. A hibás vagy nem hibás ítéletet 
szii többséggel kimondja, a büntetést azonban indítvány 
alakjában terjeszti a tanárkar elé, az állapítja meg az 
Ítéletet s a végrehajtást. (Ez volt némi kárpótlás az 
elvesztett esküdti vagy altörvényszék helyébe).

Vili. Sz. A főiskolai anyakönyvtár használata.
1 5. §. Vili. Sz. A főtanadóból végleg távozást illető
törvények 1—4. §. A magántanulást illető törvények, 
megszűnvén ez intézmény, kihagyott a törvények sorából.

Ez uj törvény szövegezése 1873. aug. 20. fejez­
tetett be gyökeres újításokat hoz be.

Az első becmletszék megalakítása Balogh Ferencz 
helyettes igazgatóra bízatott, ki ezt 1873. nov. 26. és 
2«-iken hajtotta végre, előbb a hitészek (theologusok) 
gyűllek a regi IV. szánni teremben, jelen volt 69 hit- 
hallgató (volt összesen 86), megválasztottak 8 rendes 
es 4 póttagot; másnap a jogászok hivattak egybe a 
regi széniori lakhelyén alkotott uj (ma II. szánni) tan­
teremben ; megválasztottak a 3 évből 6 rendes és 3 
póttagot, jelen volt 52 jogász (összes számuk akkor 73 
volt). Úgy látszik ez uj intézményt lelkesedéssel fogadta 
a diákság: álljon itt pár tétel a hozzájok intézett be­
szedemből : A mai nagyon jelentős uj intézmény létesül a) 
tanulóság kebelében; a cél: széppé, nemessé, tisztává 
tenni, s ilyenül megőrizni a tanulói testület jellemét; 
ott biztos a rend és szabadság, a hol minden tag köl­
csönös őre és biztosítója annak. Uj élet kezdetén va­
gyunk: a régi rendszer sírján hajt ki zöldelőleg az uj 
elet. Minden széppé újjá változott már közöttünk: az 
emlékhez, a kollégium uj palotája, a tanrendszer és 
törvénykönyvé; ide csatlakozik az önfegyelmezés. Ide s 
tova 2U év óta kisérem figyelemmel, köztük forgolódván, 
az ifjúság beléletéi, mozgalmait, mondhatom : általában 
nemes és jeles volt az: e 20 év alatt sok szép voná­
sokat fejtett ki és örökített meg; érezte néha a nyo­
masztó rendszert, a régi idők maradványát, s még is 
várva a jobb időt, idétlen kitörés és lázongás nélkül 
viselte magát; a kitartás jutalmazva lett. (Egyházi Nap­
lóin IV. köt. 93. 414. 419. 11.) Az első becsületeszék 
tagjai valának Elekes Ferencz, Orosz István 3. jh. stb.
A tkar megerősítette a választást és kibocsátotta a „be­
csület szék szervezeti szabályát“ 1—5 pontban. (Tk. jk. 
1873 —4. év 66. sz.) A leckekönyv és tanulói igazoló 
jegy kikerült a nyomdaalól még a tanév elejére, átté- 
letett a széniori hivatalhoz, s 30 kr. fizetés mellett ö 
osztotta ki a beirt tanulóknak, bele értetvén edig ha a 
Később kiosztandó iskolai törvény ára. (Tk. jk. 40. 50. sz.)

A VlII-ik törvény egyik legnagyobb újítása ,.a sza­
lad tanítás és tanulás" életbe lépvén, a tanügy eme­

lése érdekében felkérte az E. Kerület Debrecen értelmi 
osztályát (lelkészeket, ügyvédi és orvosi kart, gymnasiuumi 
és tképzö tetszésök szerint választandó tárgyak szabad 
előadására; a tkar és püspöktől nyert belenyugvás fel­
tétele alalt. (9 K. jk. 1873. okt. 203. sz.) Sőt nyomban 
(204. sz.) elvileg elfogadta a Kerület tisztelet dij adósa 
mellett a rendkívüli vagy mayán tanárságok felállítását 
isi De ez anyagi alap híján több időkre halasztatott.

A tan szabadság behozatalával beállt a szükség 
utasítás készítésre, hogy a tanulók tájékozzák magokat 
hallgatandó tudományokra nézve, s megbizatott a tanár­
kar annak létesítésével. A hittanszaki tanulók számára 
ez utasítás az 1873—4-ik tanári akadémiai „ Értesit- 
vény“-ben (18. 1.) tétetett közé, már ez évben szabadon 
választhatják tantárgyaikat azon megszorítással, hogy 
szakpályájokra tartozó tudományokból hetenkint legalább 
16 órát hallgatni kötelesek, csak igy számíttathatván 
be a félév a törvényes akadémiai időbe. Aztán féléven­
ként adva van a tudományok beosztása és szervezete. 
E szerint hetenként 4 vagy több óra szabad maradt az 
önkényt választandó tudományok hallgatására.

(Folyt, köv.)
Balogh Ferencz,

hittanár.

A közéleti kritika jogosultságáról tekin­
tettel bizonyos speciális esetekre.
A Debr. Prot. Lap f. é. 40-ik számában nehány 

szavam volt az Egyetértés prot. egyházi rovatának 
vezetőjéhez melyre, mint ama közleményből látható, 
okot adott az Egyetértésnek a közel múltban napvilágot 
látott némely reánk magyar protestánsokra nézve 
nem valami kedvező közleménye. E lap szerkesztője 
rövid megjegyzéssel kiséri közleményemet, melyben azt 
mondja többek között cikkírónak teljesen igaza van 
abban, hogy tulsötétre nem szabad kiszínezni egyházi 
állapotaink rajzát, de nem volna igaza abban ha a 
kritika megnyilvánulását is elvileg helytelenítené.

Bár távol vala tőlem minden olyan szándék, mellyel 
az elfogulatlan, jogos, szilárdalapon nyugvó kritikának 
a lehetőségét tagadjam, hiszen ama közleményben épen 
arra kértem az Egyetértés nt. munkatársát, hogy ítéleté­
nek. kritikájának nyilvánosságra hozatalában kissé 
nagyobb körültekintéssel járjon el s könnyen ne általá­
nosítson, nehogy azonban félreértésre adjak okot s az 
elfogultságnak bármily kicsiny mérvű vádjával találkozzam 
szükségesnek látom, hogy e lap nt. szerkesztőjének 
engedőimével néhány tájékoztató s kiegészítő megjegy­
zést tegyék. Teszem ezt annyival is inkább, mert ép e 
sorok papírra vetése közben látom, hogy az Egyetértés 
f. hó 21-iki számában múltkori közleményemre vala­
melyes válasz olvasható, ha jól sejteni magának a 
szerkesztőnek a tollából, melynek azonban egyetlen 
sora sincs, mely álláspontom s véleményem megváltoz­
tatására bírna. Sőt van egy pár olyan természetű meg­
jegyzés benne, melyet szó nélkül hagyni nem lehet.

Őszintén megvallom magától az Egyetértés nt. 
munkatársától szerettem volna egy pár, legalább némi­
leg megnyugtató érvet hallani, szerettem volna már 
csak azért is, mert egy ilyen természetű nyilatkozat 
psychologice maga után vonja, hogy legalább a közel 
jövőben hasonló természetű elkedvetlenítő sötét szinti 
kritikával nevezett lap egyházi rovatában ne igen 
találkozzunk. Azonban sajnos ennek epen az ellenkezőjét- 
találtam ott...
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De tartsunk sorrendet.
Mint mondám, a kritika nyilvánulását a közélet 

bár mely terén nemcsak jogosnak, de szükségesnek is 
tartom. Azonban a kritika mikéntjére vonathozúlag 'már 
bizonyos normativum felállítását tartom szükségesnek.

Az első kellék, a melyen feltétlenül alapulnia kell 
minden kritikának az igazság. Ez az melynek fényével 
a sötétségnek minden rejteke bevilágítható, ez az a 
fegyver, melynek erejével minden féle helytelen elmélet 
s téves irány viszaverhető. Ugyde — fájdalommal tapasz­
taljuk igen gyakran hogy az igazságnak beszéde nem 
mindenki által érthető, nem mindenki által hozzáférhető 
de ha ez keresztyéni szeretettel párosul, mivel nincs az 
a szív, mely a szeretetnek a melegét még ne érezné, 
sokkal meggyőzőbb sikeresebb, áldásosabb lesz annak 
működése. Tehát a szeretet az másod sorban, melynek 
át meg át kell járnia a kritikának minden szavát, min­
den gondolatát, a szeretet az. melynek kezünkbe kell 
adni a tollat, ha a közélet bármely félszegségét osto­
rozni, helytelen kinövéseit nyesegetni akarjuk. Elveink 
meggyőződésünk mellett szilárdan kell államink, de 
midőn értük küzdünk a szeretet acélozza meg erőnket 
a küzdelemben. A nyilvános élet bírálatára a kritika 
mikéntjére nézve tehát ez a véleményem.

Térjünk át már most az Egyetértés válaszára.
Azzal kezdi: távol áll tőlünk minden polémia, 

vitatkozásba nem bocsátkozunk. Legyen meggyőződve 
az illető cikk Írója, hogy engem se a vitatkozási kedv 
űzött, mikor ama bizonyos cikkel papírra vetettem, hiszen 
megjegyezni valóm lett volna már régen, a vitatkozásra 
is lett volna alkalmam nem egyszer. De hogy nagyon 
is meg volt rá az ok, a múltkoriak mellett az alábbi 
szemelvényok is bizonyítják.

Mindenek előtt cikkírónak emez újabb állítását 
politikailag már a reformátos papság is megbízhatatlanná 
válik, ez a mi meggyőződésünk — bármennyire igyek­
szik is magát kimagyarázni, ismételten s a leghatározot­
tabban visszautasítjuk. A ki igy kezdi, azzal szemben 
bizony-bizony nehéz kellő önmérsékletet tartani.

Különösen egy kifejezés az. melyet cikkemből 
kiragad, melyet zokon vesz s mellyel kapcsolatban is­
métel sok olyan állítást, mellyel már más alkalommal 
is találkoztunk, megfeledkezve arról, hogy épen az 
Egyetértés nt. rovatvezetője dobta az ötletesség vádját 
az egész magyar protestáns egyházkormányzatra.

Hát ezzel az ötletes ügygyei igen röviden végez­
tettek. Először is — mint mondám — ö mondotta 
ötletesnek a magyar protestánsok egyházkormányzatát. 
Én előttem mindjárt gyanús volt ez az állítás s még 
csak valószínűnek sem tartottam, már csak azért is, 
mert inkább hihető, hogy egy ember téved, mint az 
egész magyar prot. egyház kormányzó testületéi s szer­
vei. Sőt alaposabban vizsgálva az ügyet ugv találtam, 
hogy épen ama fenti állítás kockáztatója épit néha 
ötletekre. Be is bizonyítottam ezt rögtön saját állításaiból. 
Mit is mondott csak u. a. közleményben. ,A mi próféci­
ánk a mit már többször megírtuk tulajdonképen nem 
tőlünk hanem Kovács Alberttól ered. 0 mondá élte 
alkonyán, hogy ötven év múlva itt-ott lesz Magyaror­
szágon egy-egv kálvinista gyülekezet. És kimerné tagadni 
hogy a pusztulás és romlás a magyar reform, egyházban 
óriási erővel halad előre. “

Azt mondja továbbá: -egy politikai lap vallási és 
egyházi ügyekkel csak annyiban foglklkozhatik, a mennyi­
ben a politikai irányával megegyezik. Mi a reform, egy­
házról is csak mint politikai tényezőről beszélünk, mi

sohasem a reform, vallásról, hanem a reform, egyház­
ról beszélünk/

Sok szó fér hozzá hogy vájjon lehet-é jogos-é 
egyházi ügyeket pusztán politikai, hozzá meg pártpolitikai 
szemüvegen át nézni s bírálni. Az is kétséges, hogy 
vájjon lehet-é ez egyház s vallás ügyeit az egyházi 
szervek működését, lelkészek közéleti szereplését fenti 
formában tárgyalni. Hogy nem igen lehet, bizonyság 
erre az Egyetértés egyházi rovatának nem egy közle­
ménye. Ha pedig valaki ilyenre vállalkozik, akkor tessék 
kellő objektivitással, minden sértő s bántó hang és 
forma mellőzésével mindenféle oknélküli általánosítást 
kerülve mondani ki ítéletét.

Hogy más hangon is lehet egyházi ügyeket tár­
gyalni ide vonatkozólag is magából az Egyetértésből 
veszem a példát. Tessék csak akárkinek figyelmesen 
elolvasni azokat a közleményeket, melyek a róni. kath. 
ügyekre vonatkozólag az Egyetértés hasábjain megjelentek 
látni fogja, hogy milyen szeretettel, milyen bizalommal 
bánik el annak Írója egyházának ügyeivel. Kritikát gya­
korol ő is, de ennek minden sorából az egyháza iránti 
szeretet, annak jövőjébe vetett birodalom sugárzik 
felénk.

Arra a megjegyzésre, mely olyas formát állít, mint­
ha az egyházi közélet bírálatára csak egyes kiválasztott 
felkent személyiségek volnának hivatva, mert hiszen oda 
céloz ez. A megjegyzés az Egyetértés nt. rovatvezetője 
mint újságíró s lelkész tud sok olyan dolgot, mi nem 
a nyilvánosság számára volt. . . azt is tudja mi történik 
az ülések közölt a bizalmas tárgyalásokon . . . tehát a 
mit megirt az meg van Írva — ez az észrevételem: 
Ugv látszik az igen tisztelt cikkíró elfelejti, hogy protes­
táns egyházi ügyek bírálatáról van szó, A protestáns 
szellem s a félhomály és titok összeférhetlenek, a vilá­
gosság s a nyilvánosság annak az éltető eleme. S a 
protestáns egyházi életnek, egyházkormányzatnak s 
bármiféle egyházi ténykedésnek csak a nyilvánoszág 
előtt szabad lefolynia. Hogy pedig valaki azért mert 
valamelyes különben lényegtelen kulissza titoknak jut 
a birtokába már különösképen predcstinálva lenne 
Ítélni elevenek és holtak felett, — határozottan kétségbe­
vonom s tagadom.

Az egyházkormányzatra vonatkozó újabb észrevé­
telekre az elmondottak mellett még ez a véleményem. 
Ne féljünk mi attól, hogy a mai egyházkormányzati 
rendszer a romlás és pusztulás örvényébe juttatja ezt 
a mi sok viszontagságot átélt egyházunkat. A félelemre 
nagyobbak lehet ott. a hol a mindent központosító 
rendszer uralkodik, mert itt egy kis mérvű egyházkor­
mányzati tévedés is nagy eredményeket szülhet. En 
hiszem, hogy a múltnak minden zivatarai, üldöztetései 
közepeit a hívek lángoló lelkesedése és buzgósága mellett 
ép a prot. egyházak presbiteriális szervezete volt az az 
erős bástya, melyen megtört minden ellenséges támadás 
minden ellenséges hullámvetés.

A foghúzásról mond még el egyet-mást cikkíró, de 
hogy ide vonatkozólag mi a véleménye, arra már igazán 
nem vagyunk kiváncsiak. Hogy ezen a téren nagyobb 
tapasztalata lehet, mint egyikőnk — másikunknak azt 
készséggel elösmerjük. de hát ez kérem minden csak 
nem egyházi és nem közérdekű ügy.

Elgondolkozva most már az Egyetértés hivatott 
közleményein, ama különös hangú megjegyzéseken s 
észrevételeken úgy képzelem, hogy az Egyetértés nt. 
munkatársát megtévcszhette a róin. kath. egyház nagy­
hangú fellépése s agitatórius magatartása, mert bizo­
nyára azzal hasonlított benőnket össze, mikor ama sok
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tekintetben igaztalan Ítéleteket alkotta s nyilvánosságra 
hozta. Megtéveszthette az a nagyhangú magatartás, 
mellyel úgy a lapokban, mint a nyilvános élet terén 
naponkint találkozunk, s melyben, különösen ott a 
fővárosi élet terén lépten-nvomon gyönyörködhet az a 
kinek gyönyörűsége telik benne. Hát bizony nálunk az 
nem igen található fel. Mi nem szoktuk mindjárt a 
nagyharangon kezdeni, talán azért is, mert nem igen 
van nagy harangunk. Hiába ! nem nagyon telik rá.

Azért hogy fontosabb egyházi összejöveteleink, 
ünnepélyeik alkalmával dobpergés, kürtszó s puskaropogás 
nem veri is fel a városok s falvak csöndjét, akár az 
egyetemes jellegű, akár a helyi érdekű ünnepélyes 
összejöveteleket s egyházi ténykedéseket nézzük, úgy 
találjuk, hogy azok nagy számú, lelkes, hithü. komoly 
protestáns embereket hoznak össze, kiket nem a sok 
cifra kókusz-pókusznak öntudatlan szemlélése, hanem 
az ünnepély jelentőségének komoly átérzése s átértése 
vonz s tart ügyévé.

Az evangyéiiomon nyugvó tiszta kér. egyházi élet­
nek eme jelenségei s nyilvánulásai sokkal nagyobb bizal­
mat önthetnek belénk egyházunk jövőjét illetőleg, 'sem­
mit azt némely esetleges egyházkormányzati tévedés 
csak a legkissebb mértékben is leronthatná.

Sokat lehetne mégirni egyröl-másról de félek, hogy 
az igen tisztelt olvasóközönség türelmével már is 
visszaéltem, s félek, hogy a vita hevében nagyon is 
messze eltérünk majd attól a céltól, melyet pedig szem 
elöl tévesztenünk nem szabad. Azért tehát még egyszer 
és utoljára arra kérem az Egyetértés nt. munkatársát, 
hogy több szeretettel nagyobb bizodalommal birálgassa 
egyházának ügyeit s eseményeit. Én egyáltalán nem 
vonom kétségbe sőt hiszem, hogy él ö benne is ez a 
szeretet, csakhogy ez a szeretet olyan ne legyen mint 
az öleléssel gyermekét fojtogató anya szere tele.

Természeti törvény s tünemény hogy mennél 
közelebb van valamely tárgy vagy egyén a fényforáshoz 
annál nagyobb árnyékot vet az. Mi kik Istennek szolgái 
vagyunk s a lelkészi pályán működűnk részint hivatá­
sunknál részint gondolat s munkakörünknél fogva talán 
közelébb vagyunk — vagy, legalább is kellene lennünk 
ahoz a mindent megvilágositó isteni fényforáshoz. Ne 
csodálkozunk hát rajta ha tetteink néha talán nagyobb 
árnyékot vetnek, esetleg sötétebb képet mutatnak, ha 
beszédeink s cselekedeteink nagyobb sujjal esnek a 
mérlegbe, mint más az egyház s vallás ügyeiből függetle­
nebb világi egyének tettei s beszédei. A világ néha azt 
is nézi. hogy ki az a ki valamit állít, s nem egyedül 
azt. hogy mit állítanak. Ne felejtsük azért legalább 
mi — sohasem, hogy a forrás melyből ítéletünk buzog 
elő mindig e kettő legyen : igazság szeretet.

Kohod 1906 okt. 23.
Bokross Elek,

ref. [lelkész.

KÖZÉLETÜNK.
Egy kis igazság.

A Debr. Prot. Lap 42-ik számában Gyarmathy 
József íornosi lelkésztársam .helyreigazítást“ közöl a 
beregi ev. ref. egyházmegye őszi közgyűléséről irt tudó­
sításomra vonatkozólag. Az az — a. jegyű valaki alul­
iról! voltam s épen azért engedtessék meg nekem, hogy 
a helyreigazítás ellenében egy kis igazságot állapítsak

meg, a mit Gyarmathy József lelkésztársam is elismer 
maga cikkében, de más cs a beregi egyházmegyére 
nézve nem valami hízelgő kommentárral kisér.

Tény, hogy javaslatának előadója Mizsák Péter, e, 
m. főjegyző volt: tény, hogy csak két hozzászólás volt 
Sütő Kálmán esperes' és Kallós Tivadar e. m. tanács 
biró uraké. Tény. hogy a közgyűlés e felszólalások 
alapján napirendre kívánt térni ez alkalommal a javas­
lat felett s tény, hogy e miatt Gyarmathy Józseflelkész 
ur javaslatát visszavonta. Ezeket Gyarmathy József lel­
késztársam is beismeri. De|hát állitottam-e én mást tu­
dósításomban ? Épen nem ! Sőt ugyanezeket írtam csak. 
Tudom, hogy mi érintette érzékenyen Gyarmathy kolle­
gámat tudósításomban; az, hogy „rokonszenwel“ fo­
gadta a közgyűlés javaslatát s mégis napirendre kívánt 
térni fölötte. Pedig ez is megfelel az igazságnak, épen 
úgy, mint az. hogy azért foglalt állást a közgyűlés a 
napirendül való levétel mellett, mert az állásfoglalást 
nem tartotta célra vezetőnek.

Hogy rokonszenveztek a javaslattal, azt maga beis­
meri Gyarmathy lelkésztársam midőn hivatkozik isme­
rőseire, akiknek módjujg'lett volna hozzászólani a ja­
vaslathoz, mert hiszen a tárgysorozat ki volt nyomtatva 
s minden közgyűlési tag tudomást vehetett s vett is a 
javaslatról. De más a fenti kettőn kivül nem szólalt fel. 
Ha nem. azért, nem, mert helyeselték a két felszólaló 
álláspontját. Ebből azonban azt következtetni, hogy nem 
rokonszenv. hanem .a legvastagabb közöny“ feküdte 
meg a lelkeket. — nagy igazságtalanság.

Váljon ismer-e Gyarmathy József ur csak egy lel­
készt a beregi egyházmegyében, ki ne úgy erezne s ne 
úgy akarna cselekedni a 48: XX. t.-c. érdekében, mint 
azt a hazai prot papság legnagyobb része is óhajtja ? 
Én ilyet nem ismerek. Sőt tudom, hogy a balsaparti 
lelkészi kör, - még mielőtt Gyarmathy lelkésztársam 
megírta s beadta volna javaslatát, — bőven s mélyre­
hatóan foglalkozott ezzel a kérdéssel s épen abban álla­
podott meg, a minek kifejezést adott Kallós Tivadar e. 
m. tanácsbiró s köri elnök a közgyűlésen. Ez csak nem 
közöny ? Hát micsoda praktikus eredménye lett volna 
a közgyűlés határozatának a javaslatra vonatkozólag 
most, amikor a zsinat megalkotta törvényeit s azok még 
szentesítve nincsenek! Uj zsinatot már nem hívnak 
össze, a meghozott — törvényeket meg nem változtat­
hatjuk az egyházmegyei közgyűlés állásfoglalásával. Kü­
lönben a zsinat is kifejezte azt, hogy nincs meg­
elégedve a jelen állapotokkal. Mi szükség van tehát 
arra, hogy az egyházmegyei közgyűlés tudatára adja a 
kormánynak — amit az különben úgy is tud, — hogy 
ő sincs megelégedve! Ez a felfogás érvényesült, akkor 
a midőn a közgyűlés a javaslat felett napirendre tért.

Sokkal fontosabbnak s mélyebbrehatónak tartotta 
ezt a kérdést a közgyűlés, semhogy akadémikus állás- 
foglalással az ezért való harcot és küzdelmet — re 
bene gesta — megkezdje és ugyanakkor be is fejezze. 
Bátran állítom, hogy mindnyájan rokonszenvezünk, sőt 
követeljük a 48: XX. t.-c. végrehajtását, de közös uta­
kat s módokat kell keresnünk az egyöntetű eljárás cél­
jából. S ez a munka nem a közgyűlés elé való, hanem 
a lelkészi értekezletek s a vajúdó papi kongresszus elé 
s ha ezeken kialakul a helyzet, megvilágosodik teljesen 
a követendő ut, — akkor jöjjenek s fognak is jönni 
bizonyára az egyházmegyék s kerületek, hogy a maguk 
nagy súlyával szankcionálják mindannyiunk törekvéseit. 
Ilyen fontos kérdést máról-holnapra elintézni nem lehet, 
de nem is szabad. Sajnos későn kezdtünk mozogni ebben 
mindannyian hibásak vagyunk Gyarmathy lelkésztár-
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sammal együtt, de a múltnak a mulasztását hirtelen 
jóvátenni akarni egyrészt lehetetlen, másrészt épen a 
lövő érdekében nem is kívánatos. Ismét állítom, hogy 
a tárgy maga rokonszenves minden lelkész előtt, sőt 
forró óhajtása mindegyiknek, azért, hogy síppal s trom­
bitával nem fogadták a javaslatot a fenti okok miatt. 
Ez az a kis igazság, a mit az „egy kis helyreigazítására
meg kellett írnom. . .. .

A közgyűlésen jelen volt világinak ama nyilatko­
zatára hogy a javaslatot elpolitizálták, annyit jegyzek 
me", hogy ha jelen volt, jogában tett volna felszólalni 
az '"Jelpolitizálás“ ellen s a maga politikájának szerezni 
érvényt. Hogy ezt csak gyűlés után teszi, annak bizony 
nem á közgyűlés az oka. Arra a papi nyilatkozatra pe­
dig, hogy „Názáretböl származhatik-e valami jó . csak 
azt jegyzem meg, hogy vagy tévesen vagy egyáltalaban 
nem volt informálva a helyzetről az a papi férfiú, aki
ezt irta. r

Azt hiszem, eljő az idő mihamar, amikor Uyar-
mathy lelkésztársam ott fogja találni az egyházmegye 
most indokolatlanul lesajnált papságát a 4b: a\. t.-c. 
ügyében a tettek mezején. De akkor aztán ismét tegyen 
reájok nézve egy kis helyreigazítást az igazság kedvéért. 

Surány, 1906. okt. t!3.
Berták Béla,

ev. ref. lelkész.

Templom felavatás.
Szükséges dolog, sőt kötelességünk, hogy refor­

mált egyházainkban történő nevezetesebb esemenyeket 
a világpiacára vigyük, egyházi lapjainkban megörökít­
sük. mert mig egyrészt a haladásra, a munkálkodásra 
egyházaink íündamentoinainak épitesere, masoknak buz­
dító például szolgál és ösztönöz hason munkák építé­
sére egyes egyházak és ez által egyetemes egyhazunk 
tökéletesebbé 'tételére, másrészről jól eső erzemeny 
tölti el azon egyház híveit is, hol valamely magaszto- 
sabb esemény történik és buzdításul szolgai nekiek is, 
hogv félúton meg ne álljanak, hanem továbbra is Isten 
segítségével miként Pál apostol plántálnák es Appolos 
szerint öntözenek, tudva azt : „mindemk jutalmat vés 
az ö munkája szerint.

llyen munkálkodás az, melynek jutalmat a lelek 
nemes érzését a lélekboldogitó jutalmát vették a burányi 
beregmegyei kis egyházközség református hívei, mer 
igazán lélekemelő és magasztos volt az az orom« 
a melyet tartott ez a tanyai lakosokká együtt -UU 
(kettőszáz) lelket alig-alig számláló gyülekezet Okt 
21-én adták át a közhasználatnak díszesen kifestett e 
teljesen átalakítva kijavított templomukat es teljesen új­
ból épített díszes paplakukat. .

Valóban a legnagyobb elismeréssel kell adóznunk 
c kisded gyülekezetnek, mely a nepesebb róm. kath 
egyházba beékelve, csüggedést nem osmero pártossá
munkálkodik, hogy önmagát fentarthassa őseiktől oro
lőtt szent vallásuk el nem hagyva, egyhazuk ‘jrd^eben 
a tehernek legnagyobb sujjától sem rettentek vissza. 
Kevésnek tartom toliam, hogy leírhassam az oromne 
mámorát, melyben e gyülekezetnek öregje es íja úszott 
c napon. A vallásos lelkesultseg szuperlativusza az, 
mely e község lakóit áthatotta es a vallásos áldozat 
kézségnek netovábbja az, midőn e maroknyi cY 
zet 30,000 korona terhet vett vallmra, hogy ielepi 
Istennek szent templomát a vaUasnak felszentelt csar 
nokát hogv lelkészének ódon, rozoga, a nagy kolto pap 
Tompa Mihály által megénekelt kelemri lakáshoz mi -

den tekintetben igazán hasonló, egészségtelen hajléka 
helyett a kornak megfelelő díszes paplakást emeljen.
És hogy az áldozatkészség tovább folyik, tanúbizony­
sága iskolája, melyet most renováltál, orgona alapja, 
mely mint tudom egy év alatt eléri azon összeget, hogy 
orgonát készíttessenek, melynek hangjai mellett lelke­
sülten énekeljenek.

Mintha érezné ez a kis község, hogy neki halad­
nia kell, hogy ha azt nem akarja, hogy a sokkal na­
gyobb és soknemü egyházi terhekkel nem birkózó rom. 
kath. egyház hová beékelve van, el ne nyelje.

Óh ne is szűnjetek meg kis egyházközség tagjai 
hívek lenni őseitek vallásához, a ti reformált hitetek 
legyen a ti világosságotok azon az exponált helyen, hol 
a sok ezerre menő bucsujárók zsolozsmája hallatszik Ui- 
leitekbe heteken keresztül a napnak és éjnek minden 
óráiban. A ti áldozatkészségetek ne szűnjön meg soha 
_kiki a mint elgondolta úgy cselekedjen, nem szomo­
rúságból, vagy kényszerítésből, mert a jókedvű adako­
zót szereti az Isten.“ — „Az Isten pedig az o hatal­
massága folytán megcselekedhet!, hogy a ti jó kedve­
tekből való adakozástoknak haszna ti reálok térjen.

Hogy Bereg—Surány község reformált híveinek 
ily lélekemelő ünnepe volt, nem kis mértékben folytak 
be az ott élő — ősidőktől semmi áldozattól vissza nem 
riadó nemes úri családoknak utódai; — az áldozat 
készségéről ösmert vallásos érzelmű Ludánvi bay Gvörgy, 
ki ősef nyomdokain haladva túlbuzgóságában kisded 
egyházának él és mint a surányi egyház főgondnoka 
egyházában fáradhatatlan munkásságot fejt ki. \ aloban _ 
páratlan ö a mai önző világban, érdemei méltatására 
csekély az én toliam, de nem is vágyakozik dicshymnu- 
szokra. mert öröklött természete, hogy ..ne hídja meg 
a te balkezed, mit cselekszik jobb kezed." Ennek a 
nemes lelkű, fenkölt gondolkozása cgyházias szellemű 
urnák az egyházmegye zöld asztalánál volna a helye, 
ha túlságos szerénysége folytán nem mindig inasoknak 
nyújtaná a helyet, hisszük azonban, hogy minden sze­
rénysége dacára is most, midőn legközelebb tanacsbiro 
választás fog lenni és a midőn tudjuk, hogy az egyha­
zak a választásnál is ő mellette fognak csoportosulni, 
mert méltóbb egyént a kitüntetés nem is érhet, az 
egyházmegyének ezen megnyilatkozását vissza nem 
utasitandja, hanem minden fiatalsága dacára is elfog­
lalja azt a helyet, mely megilleti, hol aztán ez az igazi 
bajnoka a reformált vallásnak méltó teret találva mun- 
kálkodhatik szivének nemes érzelme szerint.

De nem szabad megfeledkeznünk Báró Cray a- 
lint úrról sem, ő is ösmeri kötelességét és midőn arra 
felhívják önzetlen lelke jóakaratából teljesíti is, —- saj­
nos hogy a nemes Bárót a súlyos családi gyászok 
magába zárkózottá és minden közügyektől vissza vo­
nulná tették. . .. .. ....

A surányi egyház emelkedésében egyik clexullu- 
tetlen érdeme van leszkészének Tiszt. Bertók Béla ur­
nák, az ö tapintatos ügybuzgó szolgálata, vezetése, kor­
mányzása tették másrészről lehetővé a surányi egyházi 
ünnepet, — igazi misszionárius, ki lelkesítem, lenni 
tud, —- puritán jellemű pap, ki együtt oral híveivel, 
papja, ügyvédje, pénztárnoka, vigasztalója, batontoja
híveinek. „ c...~

A templom felavatáson a nt. Esperes ur buto 
Kálmán és egyh. m. gondnok Ns. Cray Imre társasa­
gában 14 lelkész vett részt —- jelen voltak ezen kívül 
e megye notabilitásai. Nt. Sütő Kálmán esperes ur tar­
totta a nála megszokott ékesen szólással eloado gyö­
nyörű, szivet és lelket az Urnák trónusához felemelő
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alkalmi felavató imát. Egyházi beszédet II. Móz. 40 
rész 9 v. alapján Tiszt. Rőtbe Lajos asztélyi lelkész 
tartott, a beszédnek kidolgozása, mint helyi alkalma­
zása. szónoki hévvel elmondása annyira megnyerték a 
hallgatók tetszését, hogy az elvetett jó mag még az 
nap meghozta gyümölcsét. — l rvaesorát Csáfordy be­
reue marokpapi lelkész és Bérlők Béla surányi lelkész 
osztottak.

Sajnos, nem volt teljes a szokásos lelavatasi 
program, mert sem esketés, sem keresztelés nem volt. 
Hiába kicsiny az egyház.

Felavatás után az újonnan épült díszes papiakban 
volt az ebéd. felesleges írni. hogy sem a jókedvben 
sem a toasztban nem volt szükölködés.

Adja Isten, hogy a sokat sanyargatott ref. egyház 
gyülekezeteinek sok ily szép napja legyen, hogy val- 
lássosságban, hithüségben erősségüket, az áldozatkész­
ségben nemes bnzgólkodásnkat úgy mutassák meg, mint 
a róni. kath.-tól beékelt Bereg Surányi egyház.

Referens.

GYÁSZ-ROVAT.
Kórődi Sándor.

1S42—1906.

Uh. hánvönknak szivén vágott mély begyógyithatatr 
lan sebet az a szomorít, gyászos Hiób-hir, mely az 0 
váratlan elhunytárúi értesített a mult napokban ben­
nünket s hányán fogjuk megőrizni szivünk mélyén az 
Ö feledhetetlen emlékét sokáig, azok közül, kik az 0 
kedves, szeretőire méltó egyéniségét szerencsések vol­
tunk ismerni, a magunkénak mondhatni!

Bizonyára nagyon sokan leszünk olyanok!
Hiszen körülbelül egy negyedszázadig a miénk 

volt Ö egészen, vágyai, törekvései egyek voltak a mi 
vágyainkkal és törekvéseinkkel; egy negyedszázadig volt 
az o szivének és elméjének minden érzése és gondo­
lata összeforrva a mi városunk és vármegyénk jólété­
nek, elöhaladásának eszméjével: egy negyedszázadig 
harcolt Ö szóval, tollal és cselekedettel a mi jóvol­
tunkért. boldogságunkért, mint közéletünknek egyik ki­
váló vezérlia, kit az isteni Gondviselés oly sokoldalú s 
a mindennapiságon felülemelkedő tehetségekkel áldott 
meg, hogy gyászos elhunyta alkalmából tulajdonképen 
nem is tudjuk, melyik képességét s mily oldalú tevé­
kenységét méltassuk kiválóbban, hogy lássuk, mily so­
kat veszítettünk Ö benne.!

Mint embert tekintve, megtaláljuk benne, mind­
azon kvalitásokat, melyeket egy igazi emberben keres­
hetünk és feltalálni óhajtunk. Bálványozó szeretet csa­
ládja minden tagja iránt, hii és tántoríthatatlan ragasz­
kodás barátaihoz, a legmelegebb humanizmus érzése 
minden más embertársa iránt, sőt a természet minden 
teremtett lénye iránt való meleg érdeklődés is — ké­
pezték lényének alapvonásait.

Mint a közélet embere, legbuzgóbb és a legfárad­
hatatlanabb tevékenységben s a feladat nehézségétől 
soha vissza nem riadó munkálkodásban olvadfel egész 
lénye, hogy a társadalmi élet sokoldalú feladataiban, 
hivatalos és magán foglalkozási körében állásához te­
kintélyéhez és képességeihez méltóan részt vegyen.

S valóban az Ö körünkben töltött idejének, annak

a negyedszázad évnek nincs oly számbavehetö mozgalma, 
mely az Ö kiváló egyéniségét, képességeit nélkülözhette 
volna ; ott volt ö az elmúlt évtizedek közérdekű moz­
galmaiban, hogy ki vigye a maga oroszlánrészét a kö­
zös munkában. _ ,

Az Isten különös szeretetre méltó modorral ál­
dotta meg Öt, melynek alig tudott valaki ellenállani s 
mely Öt mindeuki előtt kedvessé tette. A múzsák pe­
dig költői szárnyalásu ihletet leheltek leikébe, mellyel 
— ha e tért kizárólagosan óhajtotta volna művelni 
hazánk legkiválóbb költői és írói közt emlegetnők most 
nevét az örök halhatatlanság kapujánál.

Egész lénye csupa szív és érzés, szellem és ke­
dély volt, mely még a kellemetlen körülmények közt is 
a legkellemesebb hatással volt úgy közvetlen családi 
környezetére, mint az idegen emberekre nézve.

Költői és irói kiváló tehetségének és működésének 
leggazdagabb tárgy a „BEREG“-nek azon több évfo­
lyama, melyben mint a lap főmunkatársa nemcsak komoly 
irányú vezérlő cikkekben különféle jegyek vagy álnevek 
alatt, vagy gyakran névtelenül is fejtegette közhasznú 
eszméit, hanem a lap többi rovataiban is, például a tál­
cában _ Vékeparti" álnéven közölt költeményeivel, de 
különösen a lapnak „Humor“ c. állandó rovatában most 
„Gránit“majd „Csergő“ majd megint „Csergóci Nepo­
muk“ álnév alatt találó humorával gyönyörködtet. 
De humorában is a költői nemes érzés és a legválasz­
tékosabb ízlés vezette.

Nagy veszteség az irodalomra, hogy önálló, na­
gyobb munkában nem kísérletté meg fényes tehetségét 
érvényesíteni, s hogy az általa ismert adomákban egy 
egész gazdag adoma-kincsbánya veszett el benne.

A költészeten és irodalmon kívül érdeklődésének 
kiváló tárgyai voltak: a színészek és a színészet. Nem 
volt az oszagnak oly színi terméke és színi mozgalma, 
mely az ő figyelmét kikerülte volna : a színészeknek 
pedig mindenütt, de kivált városunkban valóságos part- 
fogója, jóltevö atyja volt. Mint kitűnő színjátszó, maga 
is többször fellépett a színpadon, nemcsak mint a hely­
beli műkedvelő társaság legkiválóbb tagja, hanem gyak­
ran a színtársulatok személyzetével is, kivált ha ily mó­
don ezeket anyagilag segélyezhette.

De ki tudná e rövid közleményben kellőleg mél­
tatni az ő érdemeit, képességeit, tehetségeit .J.. Alant 
egy száraz statisztikai adathalmazban életrajza adtaival 
együtt megpróbáljuk rövid vázlatát adni az ö sokoldalú 
tevékenységének ; de előre jelezhetjük, hogy a száraz 
adathalmaz sem képes mind telölelni és elénk tárni az 
ö mozgékony életének és tevékenységének tág terét; 
csupán arra való, hogy még inkább sajogjon szivünk a 
fájdalom nagysága miatt az ö elvesztése fölött.

De hát ki volna képes a sors végzésének útját ál­
lam. a halál puszii ló karát megállítani. ?

Bele kell nyugodnunk a változhatatlanba, hogy öt 
már nem látjuk többé, nem ölelhetjük keblünkre, nem lát­
juk kedves arcát, nem hallhatjuk édesen csengő hang­
ját. nem olvashatjuk gazdag lelkének,irodalmi gyümölcseit.

A megsárgult őszi levelek zizegve hullanak az cl- 
hunvt költő sírja fölé. s összeölelkezve takarják be 
azt, aki annyi szépet dalolt róluk. Szinte hallatszik az 
az összeverődött levelek sirdogálásában a - rithmus, a 
dallam, a gondolat, melyet nem bir eltakarni az a föld­
hatalom ott a koporsó fölött, mely kitör a sírból s 
örökké csengeni fog fülünkben, inig az elhunyt költő 
emléke él! . . .

A Múzsák, a szeretet angyalai őrködjenek drága 
hamvai fölött !
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Kóródi Sándor életrajzi adatait és sokoldalú te­
vékenységének rövid, száraz vázlatát a következőkben
k°ZÖl'Borzsovai Kóródy Sándor máramarosszigeti jog­
akadémiai tanár született 1843 január 4-én Rekettye 
Darncon ' tiz éves korában árva lett és anyai nagyanyja 
Gönczy Sámuelné keze alatt növekedett Gimnáziumi 
és jogi tanulmányait a sárospataki főiskolában kezdette 
és fejezte be 1863-ban. Tevékeny részt vett a főiskolai 
ifjúság irodalmi mozgalmaiban. 1864--6o-ben Pesten 
eltöltött joggyakorlat alatt az írókkal es művészekkel 
való gyakori érintkezés fejlesztette benne az irodalmi 
munkásságot. 1865 végén ügyvédi oklevelet nyert s 
szülőmegvéjében, Beregszászon nyitott ugytedi irodát, 
lfiu korában nagy hajlama volt a színészethez, Ijhelyt, 
püíakon és"1 Beregszászon mint műkedvelő többször fel 
is lépett Utóbbi helven 1866-ban állandó mukedte 
társaságot szervezett, mely sokáig fennállott A megyei 
közéletben, valamint az ellenzék partmozgalmaiban is 
mint szónok szerepelt; 1872—1882-ig a varos iszi 
ücryésze volt. Buzgalommal működött a nevelésügy 
S egyházi közélet terén; a beregi ev. ref. egyhaz- 
mesve világi jegyzővé, 1883-ban egyházmegyei tanacs- 
Sá választotta meg. 1882-ben .»WW* 
árvaszéki ülnöke s elnök helyettese lett, mely Állasban 
s egyszersmind tiszteletbeli tiszti főügyészi minőségben 
14 fvig működött. A beregmegyei közmüvelodesi egye- 
sOlet' 'megalakításában is része volt. Erős es sikeres 
mozgalmát indított meg előbb irodaim, tere“, majd a 
illegve gyűléséin az idegen hangzású he ysegiievek ma 
gpmsiS,« érdekében ; az 0 és Lehöcky Twadar ja- 
vaslata szerint történt aztán legnagyobb reszt a he ;
,ek magyarosi,ása; továbbá a vidék, színedet rende- 

„égénél is közre működött javaslatával. 1893-ban iete 
sitette a beregmegyei irodalmi és mupartolo egyesu e 
tét melynek önöké lett 1896 évben a varmegye, szol- 
„úlattól Visszalépett és ugyanazon evben ősszel a m^a 
marosszigeti ev. ref. lyceumához rendes ta,tmm.* 1b™ 
mit me2 Azóta ott a büntetőjogot adta elő es egy 
Möbén a jogakadémia igazgatója is volt. Tevékeny reszt 
vett hosszíbb munkákkal a magánjogi kodifikáló b zott- 
ságban s több feltűnést keltő jogi ertekezest rt Maste 
evvel ezelőtt veszítette el hü nejét Tomcsanyi Lujzát s 
azóta folyton betegeskedett, úgy, hogy hossz^b sz 
badságidöt kellett igénybe vennie, melyet ^anjana
»SffiSLlW azonban, az érél-

SSÄ3Ä-f Halálát nagy szánul rokonság 

ió barátai és
f„°gT8b'od“lo‘m lelkes barátját, fáradhatatlan munkását

sä
beszely es k“>'' “saMi kiir 1884 költ, Bcreg
ftlÄÄ'ir. lapba -dOOmál többekké,

ÜSÍ Ä”Ä-71, Egyet«!

fCre|g87R-Ul1®rköTPKépís Családi Upok 1880 költ,
SUSi Közlöny Kassa 1888. A vidéki színészet ren­

dezése, Koszom VI. 1881 Petőfinek a Cgildei ifjak- 
hoz., c. költ. leközölte, Színészek Lapja 18%-A kong­
resszus előtt, Vidéki költők albuma Kassa 18% 3 kolL 
stb. Szerkesztette a Beregvarmegyei Kepes Naptart 18J0 
és 91-re, segédszerkesztője volt a Bereg című lapnak 
1874-től 1896-ig való időközben több évig.

A gyászoló család a következő gyaszjelentest bo-
/jJjl *

„Mély fájdalomtól meghatva tudatjuk a nagyszámú 
rokonság nevében is forrón szerető es szeretett csa­
ládfő, a jó édesatya, após, nagyatya es rokon a koz- 
ügyek fáradhatatlan, nemeslelkü harcosának borzsovai 
Kóródy Sándor ügyvéd, beregvármegyei ny. arvaszeki 
ülnök," máramarosszigeti jogakademiai rendes tanar s a 
beregi reformátés egyházmegye világi tanacsbirajanak 
élete 64-ik évében, hosszantartó szenvedés után ma 
reggel fél 9 órakor szivszélhüdésben történt csöndes kí­
nzását. A drága holott temetése folyó hó U-en peti­
teken délután 4 órakor fog Mezökaszonyban megtar­
tatni. Mezökaszonyban, 1906. "ktober hu ll 
Kóródy Lajos, Kóródy Zoltán gyermekei. Korody /ol- 
tánné Nizsalovszkv Ilona menye. Korody Ilike Korody 
Micike unokái. Emlékét örök szeretettel es kegyelettel
őrizzük meg! Béke legyen hamvain .

A megboldogult temetes onasi részvét mellett 
ment végve, melyen a helybelieken kívül Beregszászról 
Beroginegyéből, sőt a szomszéd varmegyékből is, szá­
mosán vettek részt. Nyugodjék bekenem

KÜLÖNFÉLÉK.

_ Bizalommal kérjük fel Lapunk olvasóit, hog>
úgy a hátralékos, mint a folyó évre esedékes előfi­
zetési dijakat lehetőleg forduló postával beküldeni 
méltóztassanak. A hátralékokat mi készpénz gyanánt 
vettük átal, a folyó évre esedékes előfizeted 
pénz beküldését pedig a dolog természeténél fogva 
a sokszor bejelentett, az előfizetők által megsürgetett 
cimszalagon történő nyugtázás is szükségessé teszi.

A reformáció.
II. Kor. 3. 17. Az l'r pedig 

ama Lélek: a hol pedig az 
Urnák ama Lelke vagyon, ott 

vagvon a szabadság.

jézus megszabadította a vallást a zsidó 
nemzetiségi követetözéstől, a ceremónia bonyo­
dalmaitól, a holt betűtől, a farizeus írástudóktól.

Munkája nem a rombolás, a meglévő alia 
potok széttörése, hanem a csöndes fej odes A 
törvénynek lassan, de feltartózhaUitlamd habtön 
betöltése. Krisztus a törvény vege . Isién nem 
ridetr hatalom ; a teremtett világon kívül allo , 
nein a tételem, hanem a szeretet Istene. És 
szeretet törvénye ennek az élő Istennek Leiké­
vel íratott, nem kötáblákra, hanem a énekbe 
A fedél, mely az ó testamentum írását eltakaija 
szemünk elöl — a Krisztus által vétetik el. (II- 
Kor. 3. 14.) A Krisztus ismeri a szeretet Iste­
nét és úgy tanít róla, mint édes atyáról.
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A kasuisztika moráljából, a melyen a zsidó­
ság rágódott, kivezette az emberiséget, és csele­
kedte. hogy alkalmatos szolgái lennénk az Uj 
testamentomnak, nem a betűnek, hanem a Lé­
leknek : mert azánegöl. ez megelevenít. (II. Kor. 
3. tU

Az Istenben való hit nem az élet terhes fé­
lelme. hanem a boldogság, mely a komoly kö­
teleségben találja örömét. Keresi az igazságot ; 
az igazságnak szolgáltatja pedig dicsőséggel bö- 
völködik. (II Kor. 3. 9.)

Az istenben való hit az atyafiság hite. Az 
atyafiság hite az ifjúságra hiv és kötelez. A fiák 
legyenek tökéletesek, mint a mennyei Atya tö­
kéletes. így akarja ezt a jóságos Isten 1 így vi­
lágosítja meg a Krisztus a kötáblára vésett aka­
ratot. mikor azokat a szivekbe vési. A mennyei 
Atya akaratának betöltése, csirája és koronája, 
kezdete és vége a Krisztus, a ki a minden ki­
csinyes. mellékes körülménytől befolyásolt mo­
rált megtisztítva összeköti az evangéliomban a 
tiszta, megszabadított vallással !

A keresztyén ség delelő pont a vallástörténe­
tem fejlődésében. Benne ölelkezik az erkölcsiség 
legmagasabb kialakulása és a legtökéletesebb 
vallás !

Mindez pedig Isten országa, ahol a szivek 
az Istenéi, aki a töredelmes bűnöst magához 
fogadja és a vétkeket megbocsátja ! . . .

L)e a testi ember, az emberi gyarlóság nem 
tudott ezen a magaslaton megáilani . . . Elvété 
magától az Urnák ama Lelkét ... A paganisinus 
felütötte fejét, mint kathólicizmus és az ember 
a krisztusi magaslatról hamis tekintélyek előtt 
omlott porba. A főpapok és Írástudók, a ponti- 
fex-maximus hazug hatalmával körülbástyázott 
egyház hasonló lett a tengerből feljövő feneva­
dakhoz 1 . . .

A vallástörténelemnek ismét lépni kellett 
egyet. Ez a lépés a reformáció volt. Az Urnák 
Lelke áthatotta a reformátorokat. A Krisztus tu­
dománya e választott edényekben, mint kristály 
ragyogott. A keresztvénséget az eredeti krisztusi 
alapra állították visza. A vallás nem az emberi 
találmánynak hazug tekintélye előtt vergődik, nem 
a tömeg rajongása, nem a római pápa iránt 
való engedelmesség, hanem a hívőnek egyéni 
lelkiösmerete, minden emberi tekintélytől szabad 
függetlensége, meggyőződése, a szentlélek belső 
bizonyságtétele, nem külső szertartás, hanem Is­
tennel való belső életközösség a Krisztus által.

„Az igaz egyház gyakran láthatatlan, a vá­
lasztottak gyakran kívül vannak a látható gyü­
lekezeten.“ Az ember üdvössége nem az avult 
dogmáktól függ. hanem az evangéliomtől. a Krisz­
tusban való hittől !

A keresztyénség nem tan. hanem- élet 
(Sabatier)!

A reformáció óta ide s tova, négyszáz esz­
tendő telt el. Látjuk-e mindnyájan felfedett or­
cával az Urnák dicsőségét, hogy az ábrázatra 
változtatónk dicsőségből dicsőségbe ? A mi hi­
tünk romlandó vízét, vagy ama romolhatatlan 
borrá, változott ? Velünk van-é a Krisztus, vagy 
még most is a farizeusok, a paganismus és en­
nek modern formája a kathólicizmus kísért ?

A reformáció a gondolat szabadságát irta 
zászlójára. A keresztyén világnézet napről-napra 
fejlődik, érik. A szabadságvizsgálódás az evangé- 
lioinot és tudományt egymás kiegészítőjévé tette. 
A hol az Urnák Lelke vagyon, ott vagyon a sza­
badság ! Utrecht.

Kolozsvári Mihály.
— A hármas ünnep. Il-ik Rákóczi Ferencnek és 

bujdosó társainak. Thököly Imrének és a reformáció 
bajnokainak nagy ünnepei szép őszi időben, az alka­
lomhoz és a hősökhöz méltóan folytak le. A villamos 
fényben úszó s az országon átrepülő koporsók, a fé­
nyes felvonulások, hódolások, emlékbeszédek, az álta­
lános lelkesedés, mely a miveltebb elemek részéről 
országszerte megnyilatkozott, országos eseménnyé tet­
ték ez alkalmat, melynek alaphangját a reformáció em­
léknapja okt. 31-dike adta meg. A nemzet szabadság 
és hitszabadság dátumai szorossan együvé tartoznak, a 
reformáció az elv. a másik az alkalmazás; azért igen 
helyesen történt, hogy ez ünnepek most együvé estek 
és igen helytelenül történt, ha történt, hogy a kath. 
főrendek a Scholcz püspök Thököly emlékbeszéde miatt 
nehezteltek. Az uj evang. püspök őszintén szólott a 
Thököly idejebeli róm. kath. főpapok hibás nemzeti po­
litikájáról, de ez, ha a mostaniak helyes álláspontját 
méltányolni akarjuk, kötelessége is volt. Ettől eltekintve 
a trónnak és a szorossan vett népi elemek távolmara­
dása keltett némi fájdalmas érzést, a nagy ünnepen, 
melyen mi ref. egyházak és iskolák szivünk teljeségé­
vel ünnepeltünk. Egyházaink vagy külön emlékünnepe­
ket rendeztek, vagy a bujdosóról és a reformáció hő­
seiről együtt emlékeztek. Á ref. iskolák meg éppen az 
első helyen állanak. Budapestre, Kassára, Késmárkra 
kettős küldöttségeik mentek, odahaza magok is áldo­
zati tüzeket gyújtottak. így itt Debrecenben is, hol az 
iskolatársak küldöttségeit dr. Händel Vilmos akad. rektor 
és Misztí Mihály szénior a diákokat (vezették). Az is­
kola ünnepei is szépen sikerültek, mind az ok. 29-i 
Rákóczi-Thökölv ünnep, mind az okt. 31-iki emléknap. 
Minden alkuimmal a főiskolai és tanitóképezdeí énekkarok 
szereplése általános tetszést és dicséretet érdemelt, 
méltó, hogy elismeréssel adózzunk érte a jeles veze­
tőknek Mácsay Sándor főiskolai, P. Nagy Zoltán ta- 
nitóképezdei zenetanároknak, utóbbinak ugv is mint 
zeneszerzőnek. A szónokok dr. Ferenczy Gyula, Csiky 
Lajos és dr. Erdős József voltak.* A két utóbbi imád­
ságát, illetve beszédét mai lapunk hozza. Elismerést 
nekik. Itt említjük meg a mezőtúri okt. 31-i ev. ref. 
főgirnn. ünnepet is, melynek szép vezérbeszédét Bor­
sos Károly igazgató úrtól szintén közöljük.

* Dr. Erdős József. a tbeol. önképzőkör által rendezett refor­
mációi estélyen szerepelt. Ez az estély, az. ünnep délelőttjén le­
folyó gályarabok emlékének megkoszorúzásával állandó és sikerült 
része az okt. :il-i debreceni ünnepségeknek. Szerk.
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— Kovács János a debreceni ref. főgimnázium 
érdemes nyugalmazott tanára f. .évi november 3-án 
életének kilencvenedik esztendejét tölti be. Negyven évi 
tanári szolgálat után ezelőtt tiz évvel vonult nyugalomba. 
Azóta Szalacson, Bihar megyében él testi és szellemi 
erőinek frisseségében Teréz leányának és vejének dr. 
Andrássy Ernő községi orvosnak családi körében. A 
debreceni főiskola tanárai ezen nevezetes és ritka alka­
lomból üdvözlő iratot intéztek hozzá, a melynek igen 
kedves és művészi becsű értékű díszítése Bakos Tibor 
főiskolai rajztanár müve. Az üdvözlő irat igv hangzik : 
Mélyen tisztelt kartárs úr az isteni gondviselés kegyel­
méből folyó évi november hó 3-án betölti 90-dik életévét. 
Ebből a 90 esztendőből negyvenet a debreceni ref. 
főiskola szolgálatában töltött. E hosszú idő alatt nemes 
kötelességérzetével és buzgó odaadásával hathatósan és 
sikeresen munkálta a főiskola érdekeit. Kitartó buzgal­
mának és munkásságának egyik fényes és maradandó 
jele a gondjára bízott természetrajzi gyűjteményeknek 
párját ritkító gazdasága. Mint tanár, széleskörű tudo­
mányával és erkölcsi nemességével az ifjúságnak hivatott 
oktatója és nevelője volt. Tanár társai között az iskola 
szeretetében és a testületi szellem ápolásában minden­
kor követendő pélbául szdlgált. Igazi református tanar 
volt, a ki családján kívül csak az iskolának és a tudo­
mánynak élt. Az maradt jól megérdemelt nyugalomba 
vonulása után is. mert az azóta lefolyt tíz év alatt is 
nem csükkenö érdektődéssel kisérte a főiskola elete 
folyását és állandóan fentartotta régi tanár társaival a 
szives kartársi összeköttetést. Ezen érdemeinek a ludasa 
és tisztelete indít bennünket arra. hogy e rendkívüli 
évforduló alkalmával csendes és szerény visszavonultsa- 
gában felkeressük, s a szeretet melegétől besugárzott 
ünneplő családi körébe az ön közéleti múltjának fényé­
véi bevilágítsunk. A midőn ezt kartársi tisztelettel es 
szeretettel tesszük, szivünk szerint kívánjuk, hogy az 
isteni és természeti törvényeknek ismerete es megtar­
tása, aminek jutalmául adatott, hogy ezt a ritka szép 
időt megérte, még sokáig éreztesse halasat testi-leik 
egészségének megmaradásáben. Debrecen 1906. ex 
november 2. napján. Igaz tisztelői a debreceni refor­
mátus főiskola tanárai. A tanügy kierdemult munkása 
mi is szivünkből üdvözöljük és reá istennek áldását
kérjük^ - ^ a kig magyar református templomok.
Isten jóvoltából, a nemes lelkek adakozásaiból to eg 
pedig munkás tagjainak áldozatkészségéből ifjú el vesz ­
nek vezetése alatt elkészült Tivadar (Lgocsa) ref. temp 
lom. A régi oly roskatag volt, hogy hatóságilag zárták be 
Május 22-én bontották le és az uj csinos hajlék mar 
nov. 4-én felavatásra vár. Erre a szép ünnepélyre, 
egyház mindazokat a jóltevőket meghívja, a kik a temp­
lom javára adakoztak. Az ünnepélynek a kővetkező sor 
rendje lesz: A délelőtt 10 órakor kezdődő avató isteni 
tisztelet sorrendje. 1. Gyülekezeti ének <4 dics 1-' 
v. 2. lnvocatió: 37. dics. 1. v, 3. Imádkozik. Szikszjy 
Zoltán máramaros-ugocsai egyhazm. esperese. 4. 
pnek 4 dics 7. V. 5. Egyházi beszedet mond : Bikx te 
rencz egyházmegyei főjegyző. 6. ürvacszra osztás e o 
ének : XXIII. zs. 1. v. (. Úrvacsora kiosztása. 8 toké 
tés, kéresztelés. 9. Gyülekezeti enek 233. dics. - ' •
10 Teplom történetét felolvassa: Fons Lajos helybe 
lelkész 11 Gyülekezetei megáldja Fons Lajos lelkész. 
12 Záró ének CXXII. zs. 3. v. Ugyancsak akkor nov. 
4~ón lesz a nemzetiségi vidéken egyik ve"^l'""^n 
fcncsi egyházban a 100 éves templom megújítása es 
kiilönitcse alkalmából rendezett örömünnep, melyre a

köv. mheghivót vettük: A tivadan ev. ref. egyház 1906. 
november hó 4-én templomavatási ünnepélyt tart. Az 
ifjú Timótheusok, a kik e kis egyházuk elen alianak 
ime jól forgolódtak. Mint megannyi Nehemiasok építik 
a roskadozó falakat. Legyen munkájokon Istennek min­
den áldása. . r , • iUf.ni— Halálozás. A debreceni ev. ref. egyház sajnálattal
tudatja Szabó Péter Jókai-utcai ev. ref. «mskolai ta­
nítónak folyó évi október hó 30-án. életének 4. -í í, • 
nitói buzgó működésének 26-ik éviében történt gyászos 
elhunytál. A megboldogult földi részei folyó évi novem­
ber hó 1-én délután 2 órakor, a Jokai-utcai fiúiskolától, 
az ev. ref. nagytemplomban tartandó ima után, a ha- 
van-utcai temetőben tétnek nyugalomra. Debrecen. 19U0. 
október 31. Az elnökség.

Tartalom-jegyzék. Imádság oki. Hl-én Csiky Lajos. “ r^ll
borsos Károly. - Epilog. Erdély, Imre
nemzeti nyelv. Dr. Erdős József. h-ojka io-
kollégium adattára. Balogh Ferencz. - . , R(,kr<iss
gosuftságáról tekintettel bizonyos
Elek - Közéletünk: Egy kis igazság. Bei tok Béla l<m
ploni-felavatás. Referat Gyász-rovat. Korod, Sándor. - Kü­
lönfélék.

FELELŐS SZERKESZTŐ : HÍR. S-'brkskizv G'ULA.

Pályázat
A temesvári s. lelkészt állásra pályázatot 

h irdetek
Kötelessége a különböző tanintézetekben 

tanterv szerint a vallás órák ellátása és a le - 
készi teendőkben való segédkezés.

Fizetése 1400 kor. készpénz, szép lakas, 
előszobával és fürdőszobával és az általa te­
lesített papi szolgálatokért, a megfelelő stóla.

Lehetőleg vizsgázott jelöltek alantirott lel­
készhez forduljanak.

Temesvár.
Szabolcsba Mihály.

ref. lelkész.

Pályázat.
A h.-m.-vásárhelyi ref. egyház a fögymná- 

ziumnál megürült latin nyelvi és történelmi ta­
nári székre ismét pályázatot hirdet, melyre a pá­
lyázók képesítettsége szerint rendes vagy helyet­
tes tanárt választ az egyháztanács.

Csak ref. vallásnak pályázhatnak.
A megválasztandó rendes tanár fizetése lesz 

2400 kor. törzsíizetés, 500 kor. lakáspénz 200 
kor. ötödéves korpóllék ; a helyetes tanáré 1600 
kor. törzsfizetés és 200 kor. lakáspénz, a gymn. 
pénztárból évnegyed! elöleges részletekben.

A rendes tanár egy évi sikeres működés és 
kifogástalan magaviselet után állandósittatik.

Folyamodni lehet a pályázók életkorát \ál­
lását és végzett tanulmányait, képesítését, kato­
nai szolgálatit bizonyító oklevelek s orvost bi-

rxS-<f 11 fSi
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zonyitvány és ha nős az illető : esketési anya- 
kön vvi kivonat alapján, alólírott elnökséghez dec. 
1-ig beterjesztendő kérvényben.

A megválasztandó tanár kötelezett tagja lesz 
az országos tanári nyugdíjintézetnek s állomását 
19<>7. január 1-én elfoglalni köteles.

Hóemevövásárhelyen, 1906. okt. 24.
Pap Imre

lelkész,
az ogvltáztariárs elnöke.

— „Antidul” a legjobb gyógyszer : fejfájás ideges 
fejfájás és nátha ellen. A szert nem kell bevenni, ne- 
hunv csepp tenyéren eldörzsölve, s használati utasítás 
szerint belélegezve, azonnal megszünteti a bajt. Sok 
ezer ember használja s mindenki csak jót mond róla. 
Kérdezze ismerőseit, hogy használta-e már az Antidol-t, 
amely nagyszerű hatásáért arany éremmel lett kitüntetve 
E<ry üvegcse ára 1 kor. 20 fill, és 35-ször mulaszthatja 
efvele a fejfájását. Kapható: Orosz Nagy Ferencz 
gyógyszertárban Debrecen az Arany egyszarvúhoz.

Király balzsam SSi
% Legújabb gyógyszer. & ^

Ezen balzsam legújabb gyógyszer úgy belsőleg,- 
mint külsőleg mindenféle fájdalmak ellen. Király-bal­
zsam készítményem mint házi szer szükséges, hogy min­
den háznál kéznél legyen, mert úgy belsőleg, mint kül­

sőleg kitűnő hasznos szer.
1> 1 '/I gyomorfájásnál gyomorgörcsnélcsikarás-

nál, fejfájásnál azonnal hat s legjobb 
fájdalomcsillapitó.

tekintélyes orvosok ajánlják kösz- 
JVHiking vénynél csuznál továbbá 
meghűléseknél, fog és fejfájásnál pár perc alatt hat. 
Igen hasznos gyógyszer még szájvízhez cseppentve rossz 
lehellet szagtalanítására. 1 üveg 2 k 65 f. 3 üveg 6 

kor. 65 fill. Utánvéttel bérmentve.

Hajiliimegryei Sépbank
mint szövetkezet Debrecen.

Hetedik évtársulatát 1907. január 1-én nyitja meg, 
melybe tagok már most is és az év folyamán bar­
mikor beléphetnek.

Az intézet tagjainak száma rövid három évi fenál- 
íása alatt 2400-ra emelkedett, a kik 13,000 törzs- 
betétre több mint 580.000 koronát fizettek be, 
mely összeg az évtársulat tartama alatt 1.700,000 
korona tökének felel meg.

A vidéki tagok befizetési megküunyitjük azáltal, hogy a 
pénz beküldésére postatakarékpénztárt befizetési la­
pokat díjtalanul adunk.

A torzsbetetek eddig megállapithatólag 6"/o-ot jöve­
delmeznek.

Kölcsönöket a hét bármelyik napján utólag fiztenö 
legolcsóbb kamat mellett folyósít.

Kölcsönöket a negyedik évtársulatra már most adunk.
Minden 100 korona kölcsön heti 5o fillérjével 

visszafizethető, melyben a kamat is ben- 
foglaltatik, tehát külön kamatot nem kell 
fizetni.

Kölcsönöket adunk : 1. A befizetett összeg ,J iu ere­
jéig kezesség nélkül. 2. Kezességi kölcsönöket egy 
vagv több elfogadható kezes jótállása mellett, még 
azon esetben is. ha azok nem szövetkezeti tagok. 
3. Jelzálog kölcsönöket ingatlanokra való bekebe­
lezés mellett. 4. Zálog kölcsönöket biztosítékul el­
fogadható értékekre.

Jelentkezések a negyedik évtársulatba való belépésre 
vagy kölcsön iránt, bármely nap délelőtt vagy délután 
az épület helyiségében Piac-utca 26. szám. fötőzsde 
épületében eszközöl hetük.

Dr. Brukner Ernő,
elnök.

Dr. Révi Nándor,
y igtanácsos.

Ügyvezető választmány:
Dr. Ferenczy Gyula,

elnök.

Hegedűs Sándor. Grosz Nagy Ferencz.

1 ií!!Magyar ember nem 
használ inast, csak a

mely legjobb bajusznövesztő és ápoló szer az összes

bajuszpedrő készítmények között. Hatása gyors és biztos
Postán 3 dobozt 2 K. 15 fillérért. 6 dobozt 3 K.
65 fillérért bérmentve utánvéttel küld a készítő.

Grósz Nagy Ferencz
„Arany-egyszarvú1- gyógyszertára a hol minden bel- és külföld 

gyógyszer-különlegességek eredeti árakban beszereehztők.

Számtalan első dijakkal és díszoklevelekkel kitüntetve.

KALMÁR és ENGEL
MOTOR- ÉS GÉPGYÁRA

BUDAPEST, V., LIPÓT-KÖRUT 18.
Ajánlja ugv cséplőgép, mint malomüzemre legegy­
szerűbb benzinmotorjait, benzinlokomobiljait, va­
lamint szivógázmótorjait, melyek V., Lipót-körut 

IN. bármikor üzemben megtekinthetők.

nSúSi! * Egyedül létező újdonság!
Ezen motorok egyenletes járásnak és bámulatos 
egyszeri! szerkezetük folytán bármely legjáratlanabb 

ember által is azonnal könnyen kezelhetők.
Árjegyzék iiigyen1- - - - - - - - - - - - - - - - - - - Olcsö árak részletfizetésre.
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Amerikai Cottage-szivólégrendszerü f]j*t6sités. Vün szerencsém a t. közönség szives

valamint európai rendszer szerint 
—r a legolcsóbban szállít ....

Pajkr Rezső és Társa
Budapest, VIII., József-körut 15. szám.

--- ------------------- tudomására adni, hogy Melocco Péter
budapesti betonáru gyáros debreceni fióktelepét saját szám­
lámra átvet- tetőfedési vállalatommal
tem es azt ---- ---------- ----------------------- — lueulu lu
vább vezetni. A munkálatokat a legjobb munkaerőkkel es 
legjobb anyagokból készíttetem, miáltal t. rendelőim teljes 
megelégedését óhajtom elérni. Midőn tisztelettel kérem,
hogy nagybecsű bizalmukkal TT
kitüntetni szíveskedjenek — SjUKcMjN f 11II1UÄ 
maradtam kiváló tisztelettel Debrecen, Hatvan-utca szám.

beton-munkát
Ára 120 kor.-tól 
fölfelé. ~=

Elvállalok
mindennemű -
burkolást, fayenee-lap burkolást, műkő lépesok es laboza- 

Képes árjegyzék tok készítését, csatornázásokat szab. karmantyus beton-
. , . csövekkel, hidak és átereszek építését stb. ingyen es berm. ____

Részletfizetések 
8 kor.-tól fölfelé.

= 5 évi — 
jótállás.

Tetőfedési munkák szabadalmazott
Eternit asbest cement palával.
Aszfalt lcmezzeli egyszerű és kettős ragasztott fedés. 

__ _ - _ - - _ i_ Facement tetők készítése. Nedves falak elszigetelése.Peflálos-Iiariiioiiiumok —
mindkét rendszer szerint és minden nagyságban pontos í lloilflft raktál* l Kitül10 1""K,segU P°rt" 
orgonám éretekkel, templomok, szemináriumok részére és 

mint gyakorló orgonák.

Tanerőknek külön százalék engedmény.

land és román cement­
ből, stuccatur és alabastrom gipszből, kőfedél-lemezek 
elszigetelő lemezekből, tűzálló (chamotte)-tegla. Carbo- 
lineum, fedéllaekok stb. ;

Debreczen, Piacz-u. 20.
Rndweiszi és honi gyártmányú porczellán, valamint Meidinger 

köpeny és öntött

vaskályhák.
minden szerkezetű vas- és porczellánburkolatu konyhák. Mul- 

tiplieator hőfejlesztö kályhabetétek.

Vadászfegyverek
és felszerelések, revolverek, hüvelyek és töltények.

Lőporai* II fi a. ;S£l£$KI£$í
e _ r . Bruwning-rendszerii

XJ 1 donsag. ismétlő fegyver
____ y-______________________-— 190. minta.
Szén- és fa kosarak, melegvédők, türdökádak, vasbutoiok, gyer­
mekszékek és kocsik, mosdókészletek, fényezett konyhafelsze­

relések. gépmangorlók és facsarok, gumiul átvonattal.
Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.
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1906. november 6

Alapittatott 1851-ben.

Dáyidhazy Kálmán
elsőrangú könyvkötészete és diszmüves üzlete

DEBRECEN. Füvészkert-utca 9.

Teljesen modern berendezésű üzlet. Megbízható s 
kifógastalan munkát készít mindennemű könyvköté­

szeti. diszmiicikkekben és bérmunkákban.
Ima-, Énekeskönyv s más Egyházi müveket töme­
ges mennyiségben, versenyképes ki vitelben és gyári áron.

Anyaköny veket, tartós jó kötésben. 
Szent Bibliát és emléklapokat 
különleges diszkót ésben jubil- 

— lenni okra.

Orgona - Harmoniumok.
® . . . -ix-ki-n A= olwnmrl leíiobb SVi'trt-

"'im. ill,retet. I» forinttól mi„de.i árban k„|>hat„.
villamos erőre berendezett hangszergyar.

magan
Első magyar

Stowasser J.«:
CS. és kir. udvari liangszergyáros, a

kir. zene-akadémia, színhazak, 
művészek stb. szállitoja

BUDAPEST, II., Lánchid-utca 5.
“Stt! ^“és^híSerílt! szakértői és 

feltétlen szolid áiak mellett.
Hangfokozó-gerenda!

üiiiüt

Aranykönyvek egyházak számára 
adománvok nvilvantartására is

mely jótékony 
alkalmas.

Kéziratok beloglalasára táblákat, melyek a szószéken 
vagy temetéseknél előnyösen használhatók.

Iskolák számára térképek és táblázatok felhúzását 
vászonra vagy' papírra és ezeken kívül még számos e 

szakba vágó munkát.
Szükséglet esetén bármely cikkre nézve azonnal szolgálok, — ár 
számítások a különleges munkákhoz, - mint Disztáblák, Emlék 
lapé* a ran ykiin y reken, rajzokkal, kívánat szerinti

stylusban. levéltári irománytartó fedeleket. __________________________________________________——^ ^ ^

ate2 * i|* * * á A * Áil s

A „Neumann M.“ cég debreceni áruházáról.

melv által bármely hegedű, gor­
donka beillesztése után sokka 
jobb erősebb és lágyaid) hangot 
nver. (Biztos siker.) Hegedűbe 
hangfokozó-gerenda 4 Irt. Kezes­
ség minden egyes hangszernél.

Legnagyobb gyár 
és raktár.

Saját találmánya (Rákóczi) Táro­
gatói általánosan olismcit leg­
jobb, melv tökéletes solo hang­
szerré áltálam konstruáltatott is­

kolával :$f) forintsói feljebb.
\z összes hangszerek javítása 
különleges, szakszeri! pontosság­
gal. jutányos árban; kezesség 
minden egyes hangszernél. Ár­
jegyzék minden egyes hangszer­
ről'külön. kívánatra bérnientve 

küldetik.
— Kivilel nagyban és Kicsinyben.

Is

Elsőrendű látványossága Debre- 
czvnben a Piacz-uiezának — Ml

CS. és kir. udvari szállító ezég

%$. férfi, fill éN leányka riilia-iiz.lete. M
A járókelőket megállítják a pompázó kirakatok, melyekben ízléséi 1 

dúsan vannak felhalmozva az őszi idény legújabb divat-darabjai.
Ezen elsőrangú férfi ruha-üzletnek, mely 06 ev óta all lenn, jo hírneve 

a közönség körében a népszerűséget megszerezte, különösen ..ltnPozanb A 
üzlet belseje, melyben pazarul vannak felhalmozva hazai es külföldi szőve 
lekből készült ruhakülönlegességek. ,
Az üzlet a legszolidabb alapra SZabott áfák, ^'tatható a leg- 
van fektetve, amennyiben a -------------------------------- • tüntetve laimuu, * 8
pontosabban lesz betartva, úgy. hogy a közönség a legpontosabb bizalommal 
eszközölheti bevásárlásait.

Vidékről érkező megrendeléseket a ezég pontosan teljesít es a meg neu 
felelő árut készséggel visszaveszi.

NEUMANN M cs. és kir. udv. szállító Debrecen, főtér, a postával szemben.

fp

5F

íp-

Faragó György (Debreceni Protestáns Lap) könyvnyomdája Debrecen.

m>rv.v-r,:


